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Политика

Около тысячи мигрантов 
из Африки попытались 
проникнуть на территорию 
Испании

В номере
МИД: «Взятие под прицел и убийство детей 
является политикой государственного 
терроризма, проводимой Арменией»

7 августа в результате обстрела вооруженными силами Армении 
населенных пунктов вдоль линии соприкосновения войск и армя-
но-азербайджанской границы и преднамеренного взятия под при-
цел гражданских лиц получил телесные повреждения житель села 
Гаралар Товузского района 13-летний Рамин Юсифов.
4 июля в результате  целенаправленного и преднамеренного об-
стрела вооруженными силами Армении из тяжелого оружия села 
Алханлы Физулинского района были убиты 51-летняя Сахиба 
Аллахвердиева (Гулиева) и ее двухлетняя внучка Захра Гулиева, а 
52-летняя Сарвиназ Гулиева тяжело ранена.
Несмотря на то, что это зверство Армении, в частности взятие 
под прицел малолетнего ребенка и женщин, было резко осуждено 
международной общественностью, Армения не извлекла из этого 
выводов и 7 августа совершила очередное варварское действие, в 
результате которого был ранен 13-летний Рамин Юсифов.
Об этом заявил руководитель пресс-службы Министерства ино-
странных дел Хикмет Гаджиев, комментируя  ситуацию...

Генеральная прокуратура: 
«Возбуждено уголовное дело в связи 
с провокационными действиями Армении»

Вооруженные силы Армении, расположенные на оккупированных 
территориях Азербайджана, продолжая агрессивные действия, 
подвергли интенсивному обстрелу из крупнокалиберного оружия 
позиции Вооруженных сил Азербайджана вдоль линии соприкос-
новения войск и территории проживания гражданского населения, 
грубо нарушили требования норм гуманитарного права.
Как сообщили в пресс-службе Генеральной прокуратуры, 7 августа 
примерно в 20.00 подразделения армянской армии с оккупирован-
ных территорий Азербайджана подвергли обстрелу из крупнокали-
берного оружия приграничное с Арменией село Гаралар  Товузского 
района, совершили очередную провокацию с целью преднамерен-
ного уничтожения гражданского населения. В результате житель 
села — Юсифов Рамин Сабир оглу, 2004 года рождения, возвраща-
ясь с покоса, получил осколочные ранения...

Проект консолидации земельных участков 
придаст дополнительный импульс развитию 
сельского хозяйства страны

Задачи, стоящие сегодня перед государственными струк-
турами, ответственными за развитие сельскохозяйствен-
ной отрасли Азербайджана, столь масштабны, что спра-
виться с ними только лишь силами Министерства сельского 
хозяйства, а тем более и самих фермеров, не представляется 
возможным. События, имевшие место на финансовом рынке 
страны, и четкое указание, данное в связи с этим Президентом  
Ильхамом Алиевым по развитию ненефтяного сектора, предусма-
тривают следующее: аграрный сектор не просто должен быть спо-
собен обеспечить потребность страны в продуктах питания за счет 
собственных ресурсов, но и быть нацеленным на привлечение из-
за рубежа валюты. А это, в свою очередь, предусматривает совер-
шенно новые подходы в развитии отрасли и выделяет в качестве 
приоритета внедрение практики консолидации земель фермерских 
хозяйств. 

Матео Сушич: «Карабах» 
сильнее «Копенгагена»

Очередной успех  
азербайджанских  
военнослужащих  
на «Кубке моря-2017» 

Ретроспектива

 07

8 августа состоялась церемо-
ния официальной встречи 
Президента Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухамедо-
ва, прибывшего с официаль-
ным визитом в Азербайджан-
скую Республику.
На площади, на которой раз-

вевались государственные флаги 

двух стран, в честь Президента 
Туркменистана был выстроен по-
четный караул.

Начальник почетного караула 
отдал рапорт Президенту Ильха-
му Алиеву.

Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев встретил Прези-
дента Туркменистана Гурбангулы 

Бердымухамедова.
Начальник почетного караула 

отдал рапорт Президенту Туркме-
нистана.

Прозвучали государственные 
гимны Туркменистана и Азер-
байджана.

Президент Ильхам Алиев и 
Президент Гурбангулы Бердыму-

хамедов обошли строй почетного 
караула.

Президент Туркменистана по-
приветствовал азербайджанских 
солдат.

Представители государства 
и правительства Азербайджана 
были представлены Президенту 
Гурбангулы Бердымухамедову, 

члены делегации Туркменистана 
— Президенту Ильхаму Алиеву.

Под звуки военного марша по-
четный караул прошел перед гла-
вами государств.

Президенты Азербайджана и 
Туркменистана сфотографирова-
лись для официального фото.

АЗЕРТАДЖ

Официальный визит Президента Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухамедова в Азербайджан

Церемония официальной встречи
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Хроника

Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени народа Азербай-

джана сердечно поздравляю Вас и весь ваш народ 
с национальным праздником Республики Синга-
пур.

В столь знаменательный  день желаю Вам креп-
кого здоровья, успехов в  делах,  дружественному 

народу Сингапура — постоянного мира и процве-
тания.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 7 августа 2017 года

Президенту Республики Сингапур
Его превосходительству господину Тони Тан Кенг Яму

8 августа после церемо-
нии официальной встре-
чи состоялась встреча 
Президента Азербай-
джанской Республики 
Ильхама Алиева и Пре-
зидента Туркменистана 
Гурбангулы Бердымуха-
медова один на один.

Главы государств высту-
пили на встрече.

Президент Азербайджана 
Ильхам АЛИЕВ сказал:

— Уважаемый Гурбангулы 
Мяликгулыевич!

Добро пожаловать в Азер-
байджан. Искренне привет-
ствую Вас. Мы придаем очень 
большое значение Вашему 
визиту. Уверен, что Ваш ви-
зит станет очень важным  
шагом в развитии туркме-
но-азербайджанских друже-
ственных, братских связей.

Наши народы объединяет 
история. Мы веками жили 
вместе, в условиях брат-
ства, дружили. А сегодня мы 
успешно развиваемся как два 
независимых государства. 
Ваш визит придаст новую ди-
намику нашим связям. Мы  
очень успешно сотрудничаем 
в ряде сфер,  и это сотруд-
ничество будет углублять-
ся. Имеются очень хорошие 
возможности для развития и 
сотрудничества  в политиче-
ской, экономической, гума-
нитарной, культурной, транс-
портной и других сферах.

Еще раз искренне привет-
ствую Вас, говорю «Добро по-
жаловать». Уверен, что Ваш 
визит будет очень успешным.

q q q
Президент Туркменистана 

Гурбангулы БЕРДЫМУХА-
МЕДОВ сказал:

— Дорогой брат, разре-
шите от имени всей нашей 
делегации выразить Вам при-
знательность за приглашение 
посетить с визитом Азер-
байджан.

Этот визит имеет большое 
значение. Один из важней-
ших постулатов политики 
— поддерживать хорошие 
отношения с соседями. И эти 
отношения зависят от того, 
как реализуются многосто-
роннее сотрудничество и вза-
имодействие по разным на-
правлениям.

В современную эпоху  
туркмено-азербайджанские 
отношения переживают но-
вый этап, наполняются но-
вым содержанием. Это на-
блюдается и в политике, и в 
экономике, и в культурно-
гуманитарной сфере. И Тур-
кменистан, и Азербайджан, 
это следует особо отметить, 
делают все для того, чтобы 
в мире были безопасность, 
процветание, стабильность и 
развитие. Чтобы проводить 
эту политику в жизнь, наши 
страны взаимодействуют в 
Организации Объединенных 
Наций, Организации по без-
опасности и сотрудничеству 
в Европе, Организации ис-
ламского сотрудничества и 
других авторитетных между-
народных организациях, в 
которых поддерживают друг 
друга.

Мы признательны Вам 
за то, что Вы всегда под-
держиваете политику Турк-
менистана, основанную на 
нейтральном статусе. Если 
говорить о торгово-эконо-
мических отношениях, то и  
Туркменистан, и Азербайд-
жан сегодня не только в реги-

оне, но и в мировом масшта-
бе занимают особое место, 
реализуя крупные проекты в 
энергетической, транспорт-
ной и в других сферах. Это 
вносит свою лепту в разви-
тие не только двух стран, не 
только региона, проекты, ре-
ализуемые нашими страна-
ми, имеют большое значение, 
играют определенную роль и 
в мире.

Если говорить о культур-
но-гуманитарной сфере, то 
Вы правильно отметили, что 
наши языки, история, духов-
ные ценности идут вглубь 
веков, и они близки и схожи. 
Это является важным момен-
том, чтобы все это сохранить 
и передать следующим поко-
лениям.

Дорогой мой брат, уважа-
емый господин Президент, я 
желаю Вам больших успехов 
в вашей государственной де-
ятельности, в деятельности, 
направленной на укрепление 
туркмено-азербайджанских 
отношений, на процветание 
Азербайджана. Пользуясь 
случаем, приглашаю Вас при-
нять участие в торжествен-
ной церемонии открытия  
V Азиатских игр в закрытых 
помещениях и по боевым ис-
кусствам, которые пройдут в 
Ашгабаде. Открытие состо-
ится 17 сентября. Приглашаю 
Вас и членов вашей делегации 
с большим уважением.

Братскому народу Азер-
байджана желаю огромных 
успехов в развитии и процве-
тания. Еще раз выражаю Вам 
огромную признательность 
за приглашение совершить 
визит в вашу прекрасную 
страну.

АЗЕРТАДЖ

Состоялась встреча Президента 
Ильхама Алиева и Президента 
Гурбангулы Бердымухамедова 
один на один

8 августа состоялась встреча 
Президента Азербайджан-
ской Республики Ильха-
ма Алиева и Президента 
Туркменистана Гурбангулы 
Бердымухамедова в расши-
ренном составе с участием 
делегаций.
Президенты выступили на 

встрече.
Президент Азербайджана 

Ильхам АЛИЕВ сказал:
— Уважаемый Гурбангулы 

Мяликгулыевич!
Уважаемые гости!
Я еще раз искренне привет-

ствую вас в Азербайджане. До-
бро пожаловать в Азербайджан. 
Мы придаем очень большое зна-
чение Вашему визиту. Уверен, 
что визит сыграет важную роль 
в развитии туркмено-азербай-
джанских связей. Мы — друзья, 
соседи, наши народы веками 
жили в условиях дружбы, до-
брососедства, и сегодня как два 
независимых государства мы 
подняли наше сотрудничество 
на новый уровень.

Мы успешно сотрудничаем 
во всех сферах, есть очень хоро-
шие результаты  в политической, 
экономической, транспортной, 
энергетической и других об-
ластях. Вопросы, обсужденные 

нами сегодня на встрече один на 
один, еще раз показывают, что 
в нашей позиции есть одинако-
вый подход. Мы хотим, чтобы 
Туркменистан и Азербайджан, 
как всегда, сохранили на высо-
ком уровне свои связи, чтобы 
эти связи развивались. Мы хо-
тим, чтобы в регионе навсегда 
установились стабильность, 
мир. Хотим, чтобы наши наро-
ды жили хорошо, в благополу-
чии.  Конечно, развитие наших 
двусторонних связей полностью 
отвечает интересам наших на-
родов, и на международной 
арене,  и в регионе, и в двусто-
роннем формате  Туркменистан 
и Азербайджан демонстрируют 
образцовые отношения. Ваш се-
годняшний визит — очередное 
подтверждение этого.

Я еще раз искренне при-
ветствую Вас в Азербайджане, 
вновь говорю «Добро пожало-
вать». Хочу выразить  уверен-
ность в том, что визит будет 
очень успешным, и наши связи 
поднимутся на еще более высо-
кий уровень. Еще раз добро по-
жаловать.

q q q
Президент Туркменистана 

Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕ-
ДОВ сказал:

— Уважаемый Ильхам Гейда-
рович, большое спасибо!

Вначале хотел бы выразить 
Вам глубокую признательность. 
Вы пригласили меня в Вашу 
страну для осуществления офи-
циального визита в Азербайд-
жан. От своего имени и от име-
ни нашей делегации выражаю 
Вам глубокую признательность. 
Выражаю Вам особую призна-
тельность за  оказанный мне ис-
кренний прием. Как Вы отмети-
ли, мы — соседние государства. 
Еще раз выражаю благодарность 
за оказанное мне гостеприим-
ство. Здесь созданы прекрасные 
условия для плодотворной со-
вместной работы.

В первую очередь, хотел бы 
отметить, что основная цель 
официального визита направ-
лена на дальнейшее усиление 
братских отношений между на-
шими государствами и народа-
ми. Сегодня имеются широкие 
возможности для развития на-
ших связей и нашего сотрудни-
чества в экономической, торго-
вой и гуманитарной сферах. Что 
касается политического направ-
ления, хотел бы отметить, что 
наши государства являются сто-
ронниками сохранения именно 
международной и региональ-

ной безопасности. Мы желаем, 
чтобы стабильное развитие на-
ших стран продолжалось. Это, 
в свою очередь, является фак-
тором, позитивно влияющим 
на ход политических процессов 
в регионе Центральной Азии и 
бассейне Каспийского моря.

В нынешних условиях наши 
страны должны укреплять со-
трудничество в рамках влия-
тельных международных ор-
ганизаций — ООН, ОБСЕ, 
Организации экономического 
сотрудничества, СНГ, Организа-
ции исламского сотрудничества 
и др.

q q q
В ходе беседы состоялся об-

мен мнениями о дальнейшем 
развитии, расширении и укре-
плении сотрудничества между 
нашими дружественными, брат-
скими,  соседними государства-
ми во всех сферах. Было под-
черкнуто наличие большого 
потенциала для развития со-
трудничества  в политической, 
экономической, энергетической, 
транспортной, культурной, об-
разовательной и других сферах, 
отмечено значение документов, 
которые будут подписаны в 
этом направлении.

АЗЕРТАДЖ

Встреча президентов Азербайджана 
и Туркменистана в расширенном составе

8 августа с участием Прези-
дента Азербайджанской Ре-
спублики Ильхама Алиева и 
Президента Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухаме-
дова состоялась церемония 
подписания азербайджано-
туркменских документов.

Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Али-
ев и Президент Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухамедов 
подписали «Декларацию о стра-
тегическом партнерстве между 
Азербайджанской Республикой 
и Туркменистаном».

«Протокол о внесении до-
полнений и изменений в «Со-
глашение об организации гру-
зоперевозок,  эксплуатации, 
пономерном учете  грузовых ва-
гонов и контейнеров,  расчетах 
за их эксплуатацию в междуна-
родном прямом железнодорож-
но-паромном сообщении через 
порты Баку (Азербайджанская 
Республика) и Туркменбаши 
(Туркменистан)» подписали 
председатель Закрытого акци-
онерного общества «Азербай-
джанские железные дороги» 
Джавид Гурбанов и министр 
железных дорог Туркменистана 
Дерьягулы Башимов.

«Меморандум о сотрудни-
честве между Министерством 
налогов Азербайджанской Ре-

спублики и Министерством 
финансов Туркменистана в об-
ласти деятельности налоговых 
органов» подписали министр 
иностранных дел Азербайджана 
Эльмар Мамедъяров и министр 
финансов Туркменистана Гоч-
мырат Мырадов.

«Соглашение между Мини-
стерством культуры и туризма 
Азербайджанской Республики 
и Государственным комитетом 

Туркменистана по туризму о 
сотрудничестве в области ту-
ризма» подписали министр ино-
странных дел Азербайджана 
Эльмар Мамедъяров и председа-
тель Государственного комитета 
Туркменистана по туризму Сер-
дар Чолуков.

«Соглашение между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Туркменистана о сотрудниче-

стве в области морского торго-
вого судоходства» подписали 
председатель Закрытого акци-
онерного общества «Азербай-
джанское Каспийское морское 
пароходство» Рауф Велиев и 
председатель Государственной 
службы морского  и речно-
го транспорта Туркменистана 
Аманмырат Гурдов.

Подписаны азербайджано-туркменские 
документы
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«Соглашение о сотрудни-
честве между Министерством 
внутренних дел Азербайджан-
ской Республики и Министер-
ством внутренних дел Туркме-
нистана» подписали министр 
внутренних дел Азербайджана 
Рамиль Усубов и министр вну-
тренних дел Туркменистана Ис-
гендер Муликов.

«Соглашение  между Прави-
тельством   Азербайджанской 

Республики и Правительством 
Туркменистана о сотрудниче-
стве в области ветеринарии» 
и «Соглашение между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Туркменистана о сотрудниче-
стве в области карантина рас-
тений» подписали министр 
сельского хозяйства Азербайд-
жана Гейдар Асадов и министр 
сельского  и водного хозяйства 
Нурсахет Сапардурдыев.

«Соглашение между Прави-

тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Туркменистана о сотрудниче-
стве в области защиты автор-
ского права и смежных прав» 
и «Соглашение между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Туркменистана о сотрудни-
честве в области охраны про-
мышленной собственности» 
подписали министр экономики 
Азербайджана Шахин Муста-
фаев и министр экономики и 

развития Туркменистана Батыр 
Базаров.

«Соглашение между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Туркменистана о сотрудниче-
стве в области гражданской 
обороны, предотвращения и 
устранения чрезвычайных си-
туаций» подписали министр 
по чрезвычайным ситуациям 
Азербайджана Кямаледдин Гей-
даров и заместитель министра 
обороны Туркменистана, на-

чальник Управления по чрез-
вычайным ситуациям Юсуп 
Мухамметгулыев.

«Соглашение между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Туркменистана о сотрудниче-
стве  в области охраны окру-
жающей среды» подписали 
министр иностранных дел 
Азербайджана Эльмар Мамедъ-
яров и председатель Государ-
ственного комитета Туркмени-
стана по окружающей среде и 

земельным ресурсам Батырмы-
рат Оразмырадов.

«Соглашение между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Туркменистана о сотрудниче-
стве в области культуры» под-
писали министр иностранных 
дел Азербайджана Эльмар Ма-
медъяров и временно исполня-
ющий обязанности министра 
культуры Туркменистана Ата-
гельды Шамырадов.

«Меморандум о взаимопо-

нимании между Правитель-
ством Азербайджанской Ре-
спублики и Правительством 
Туркменистана по дальнейше-
му развитию сотрудничества  в 
энергетической сфере» подпи-
сали первый заместитель пре-
мьер-министра Азербайджана 
Ягуб Эйюбов и заместитель 
председателя Кабинета Мини-
стров Туркменистана Максад 
Бабаев.

АЗЕРТАДЖ
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8 августа после церемонии подпи-
сания азербайджано-туркменских 
документов Президент Ильхам 
Алиев и Президент Гурбангулы 
Бердымухамедов выступили с за-
явлениями для печати.

Заявление
Президента 

Ильхама Алиева
— Уважаемый Гурбангулы Мяликгу-

лыевич!
Уважаемые гости!
Дамы и господа!
Уважаемый господин Президент, 

еще раз искренне приветствую Вас в 
Азербайджане. Говорю: «Добро пожало-
вать в нашу страну».

Ваш визит занимает очень важное 
место в развитии туркмено-азербайд-
жанских связей. Проведенные нами 
сегодня переговоры и подписанные до-
кументы еще раз свидетельствуют о том, 
что туркмено-азербайджанские связи 
находятся на самом высоком уровне. 
В основе этих связей лежат единство, 
дружба, братство наших народов. Века-
ми туркменский и азербайджанский на-
роды жили вместе, сотрудничали, дру-
жили. Межгосударственные отношения 
построены на этом прочном фундамен-
те. В этом году мы отмечаем 25-ю годов-
щину установления дипломатических 
отношений. За эти 25 лет Азербайджан 
и Туркменистан прошли большой и 
успешный путь.

Господин Президент, я хотел бы се-
годня сказать об успехах, которые были 
достигнуты в Туркменистане, особенно 
под Вашим руководством. Под  Вашим 
руководством ваша страна стреми-
тельно развивается, успешно решают-
ся социально-экономические вопросы, 
улучшается благосостояние граждан, 
Туркменистан играет большую роль на 
международной арене. Ваша политика 
нейтралитета поддерживается мировой 
общественностью, Организация Объ-
единенных Наций два года назад приня-
ла резолюцию в связи с нейтралитетом 
Туркменистана. Азербайджан также 
был соавтором той резолюции.

Среди подписанных сегодня доку-
ментов особое место занимает Совмест-
ная декларация. Это — Декларация о 
стратегическом партнерстве. То есть это 
самый высокий уровень связей. Сегод-
ня Туркменистан и Азербайджан — уже 
стратегические партнеры. В  этой Де-
кларации определены, можно сказать, 
все направления нашей дальнейшей 
совместной деятельности, отражены и 
политические, и экономические, гума-

нитарные, культурные, транспортные, 
энергетические вопросы, вопросы без-
опасности. В Декларации обе стороны 
продемонстрировали решительную 
поддержку территориальной целостно-
сти, суверенитета, неприкосновенности 
границ друг друга.

Наши связи успешно развиваются. 
Мы усилим нашу деятельность по мно-
гим направлениям. Сегодня мы успешно 
сотрудничаем в рамках  международных 
организаций — поддерживаем друг дру-
га в рамках ООН, ОБСЕ, Организации 
исламского сотрудничества. Имеются  
хорошие достижения в торговой сфере, 
в области экономики. В прошлом году 
наш товарооборот увеличился.

Сегодня большая часть переговоров 
была посвящена транспортным вопро-
сам. И в Туркменистане, и в Азербайд-
жане  строятся и в ближайшее время 
будут сданы в эксплуатацию новые 
морские торговые порты. Это приведет 
к увеличению объема грузоперевозок. 
В то же время одной из обсуждаемых 
сегодня тем является строительство же-
лезной дороги Баку — Тбилиси — Карс. 
Эта дорога намного повысит транзит-
ные возможности и Туркменистана, и 
Азербайджана.

Есть хорошие возможности для со-
трудничества в области энергетики. Под-
писанный сегодня Меморандум создает 
хорошую основу для нашей дальнейшей 
деятельности.  Мы успешно сотрудни-
чаем во всех областях, естественно, и в 
гуманитарной сфере. Общественность 

видит и то, что нам даже переводчик не 
нужен. В ходе беседы с господином Пре-
зидентом мы сказали, что  если наши 
граждане в течение одного месяца будут 
ездить друг к другу в гости, то тогда во-
обще не останется ни одного незнакомо-
го выражения.  То есть это сходство — 
наше большое достояние. У нас единые 
исторические, культурные, этнические 
корни, и мы строим нашу деятельность 
на этом прочном фундаменте.

Туркменистан — близкая, друже-
ская, братская для нас страна, туркмен-
ский народ является для нас братским 
народом. Мы это высоко ценим.  Я еще 
раз хотел бы особо отметить деятель-
ность Президента Бердымухамедова, 
так как историческое событие нашего 
успешного сотрудничества произошло 
в 2008 году. В мае того года Президент 
Туркменистана впервые совершил ви-
зит в Азербайджан, и спустя несколько 
месяцев после этого — в ноябре 2008 
года я посетил Туркменистан. Эти ви-
зиты стали поворотной точкой. После 
этих визитов был сформирован, создан 
формат широкого сотрудничества, и се-
годня мы видим его прекрасные  резуль-
таты.

Господин Президент, еще раз  хочу 
выразить Вам признательность за то, 
что  Вы, приняв мое приглашение, со-
вершили визит в Азербайджан. Хочу 
выразить уверенность в том, что  Ваш 
визит будет иметь прекрасные резуль-
таты. Туркменистан и Азербайджан ста-
нут еще ближе друг к другу. Спасибо.

Заявление
Президента 
Гурбангулы 

Бердымухамедова
— Уважаемые представители средств 

массовой информации!
Дамы и господа!
Прежде всего, от имени делегации 

Туркменистана хотел бы выразить сер-
дечную признательность Президенту 
Азербайджанской Республики Ильхаму 
Гейдар оглу Алиеву, всем азербайджан-
ским друзьям и коллегам за проявлен-
ное гостеприимство, теплый прием и 
создание прекрасных условий для со-
вместной работы.

Сегодня между Туркменистаном и 
Азербайджаном были проведены пере-
говоры на самом высоком уровне. На 
этих встречах были обсуждены со-
стояние и перспективы двусторонних 
отношений, вопросы региональной и 
международной политики, определены 
конкретные направления нашего взаи-
модействия.

Особо отмечаю конструктивный и 
содержательный характер переговоров, 
прошедших в традиционной атмосфере 
взаимного доверия и открытости между 
двумя странами. В ходе встреч мы высо-
ко оценили нынешний уровень двусто-

роннего диалога, проводимого сегодня 
во всех направлениях — политической, 
экономической, культурной, гуманитар-
ной сферах.

Наши связи с Азербайджаном разви-
ваются динамично и по восходящей на 
основе принципов взаимного уважения, 
равноправия и взаимовыгодного со-
трудничества.

Уважаемые азербайджанские друзья, 
уважаемые братья, Азербайджан — наш 
важный и надежный партнер. Мы вме-
сте активно работаем с целью создания 
соответствующих условий для обеспече-
ния мира, стабильности и безопасности 
в Центральной Азии, зоне Каспийского 
бассейна, построения здесь эффектив-
ных механизмов сотрудничества.

Взаимные шаги между Туркмениста-
ном и Азербайджаном сегодня являются 
фактором стратегической стабильности 
и позитивного развития региональных  
процессов. Обе страны выступают за 
превращение Прикаспийского про-
странства в источник долговременной 
стабильности в Евразии, арену широко-
го международного партнерства.

На проведенных переговорах была 
подчеркнута готовность двух стран к 
активному сотрудничеству в рамках 
влиятельных  международных и регио-
нальных структур — Организации Объ-
единенных Наций, Организации по без-
опасности и сотрудничеству в Европе, 
Содружества Независимых Государств, 
Организации исламского сотрудниче-
ства, Организации экономического со-
трудничества.

Уважаемые друзья, тесное взаи-
модействие между Туркменистаном и 
Азербайджаном продолжится в рамках 
пятистороннего партнерства на Каспий-
ском море. Вновь хочу повторить, что 
это сотрудничество — пятистороннее 
сотрудничество. Мы детально обсуди-
ли вопросы экономического сотрудни-
чества и пришли к общему мнению о 
необходимости наращивания взаимо-
действия в этой сфере в соответствии 
с сильным промышленным и инфра-
структурным потенциалом двух госу-
дарств.

В ходе переговоров особое внима-
ние было уделено партнерству между 
Туркменистаном и Азербайджаном в 
торговой сфере, необходимости уве-
личения и диверсификации взаимного 
товарооборота. Мы пришли к согласию 
о рассмотрении мер по активизации 
инвестиционной политики для расши-
рения взаимной торговли, реализации 
масштабных совместных проектов в от-
раслях промышленности, обслужива-
ния и аграрном комплексе. С этой точки 
зрения важную роль должно сыграть 
взаимодействие по линии бизнес-струк-
тур двух стран.

Стратегические направления на-
шего сотрудничества — энергетика и 

транспорт. Туркменистан и Азербайд-
жан занимают лидирующие позиции в 
Евразии по объему производства энер-
гоносителей. У нас есть современная 
инфраструктура, и речь идет не только 
об Азии и регионе, но, могу сказать, во 
всем мире наши страны занимают ли-
дирующую позицию именно по объему 
производства энергоносителей.  У нас 
есть соответствующая инфраструктура, 
существует общее мнение о конфигу-
рации энергетических и транспортных 
маршрутов. Мы будем использовать 
все возможности для устойчивого за-
действования своего потенциала, реа-
лизации новых совместных проектов с 
точки зрения диверсификации энерге-
тических и транспортных потоков.

В ходе переговоров была достигнута 
общая договоренность о дальнейшем 
развитии и поощрении культурных, гу-
манитарных, научных, образовательных 
и спортивных связей между двумя стра-
нами.

Уважаемые азербайджанские друзья 
и братья, наша делегация высоко оце-
нивает итоги сегодняшних встреч. Как 
результат, был подписан большой пакет 
двусторонних документов.

Уважаемые представители средств 
массовой информации, Туркменистан 
придает особое значение отношениям с 
Азербайджаном, считает его братским 
государством. Наши страны и народы 
связаны сформировавшимися на про-
тяжении веков традициями добросо-
седства, общностью истории, культуры, 
языка и духовных ценностей. Мы особо 
храним это наследие, привносим в него 
новое содержание в духе современных 
реалий. Главная цель, стоящая перед 
нами, заключается в доведении до буду-
щих поколений наших традиций и выс-
ших ценностей.

Сотрудничество между Туркме-
нистаном и Азербайджаном будет не-
уклонно развиваться по всем направ-
лениям. Это отвечает долговременным 
интересам двух стран и народов, являет-
ся сильным фактором позитивного раз-
вития международных процессов.

Хочу особо отметить большие лич-
ные заслуги Президента Азербайджана 
в проявлении постоянного внимания к 
укреплению двусторонних связей, во-
просам сотрудничества с Туркмениста-
ном. Уважаемый Ильхам Гейдар оглу, 
позвольте выразить Вам глубокую при-
знательность за большое внимание к 
развитию братских связей между Азер-
байджаном и Туркменистаном.

Уважаемые участники, уважаемые 
братья и коллеги, в заключение еще раз 
приветствую братский азербайджан-
ский народ, желаю мира, благополучия 
и прогресса. Передаю вам эти пожела-
ния от имени всего туркменского наро-
да. Благодарю за внимание.

АЗЕРТАДЖ

Президенты Азербайджана и Туркменистана 
выступили с заявлениями для печати
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8 августа премьер-министр 
Азербайджанской Респу-
блики Артур Раси-заде 
встретился с находящимся 
с официальным визитом в 
нашей стране Президентом 
Туркменистана Гурбангулы 
Бердымухамедовым.
На встрече были обсуждены 

перспективы развития отноше-
ний между нашими странами.

Премьер-министр Артур 
Раси-заде сказал, что политиче-
ские связи между Азербайджа-
ном и Туркменистаном находят-

ся на высоком уровне. Отметив 
наличие хорошего потенциала 
для расширения азербайджано-
туркменского экономического 
сотрудничества, премьер-ми-
нистр довел до внимания роль 
нашей страны в прогрессе ре-
гиона. Артур Раси-заде подчер-
кнул, что обе страны обладают 
широкими возможностями.

Президент Гурбангулы Бер-
дымухамедов заявил, что Тур-
кменистан заинтересован в 
развитии сотрудничества с 
Азербайджаном во всех направ-

лениях, в том числе в экономи-
ческой и торговой областях. 
Глава Туркменского государ-
ства коснулся деятельности в 
этой сфере Азербайджана, яв-
ляющегося производителем и 
экспортером нефти и газа, от-
метил значение в этой связи ли-
дерства нашей страны.

На встрече состоялся обмен 
мнениями о путях определения 
правового статуса Каспийского 
моря, геополитических и гео-
экономических вопросах.

АЗЕРТАДЖ

8 августа находящийся с официальным визи-
том в Азербайджанской Республике Президент 
Туркменистана Гурбангулы Бердымухамедов, 
посетив Аллею почетного захоронения, почтил 
память общенационального лидера нашего наро-
да, архитектора и созидателя современного неза-

висимого Азербайджанского государства Гейдара 
Алиева, возложил венок к его могиле.

Также была почтена память выдающегося уче-
ного-офтальмолога, академика Зарифы ханум 
Алиевой, возложены цветы на ее могилу.

АЗЕРТАДЖ

8 августа Президент Туркме-
нистана Гурбангулы Берды-
мухамедов посетил Шехид-
ляр хиябаны.
Здесь в честь высокого гостя 

был выстроен почетный караул.
Президент Гурбангулы Бер-

дымухамедов почтил память 
героических сынов Азербайд-
жана, отдавших жизнь за неза-
висимость и территориальную 
целостность Родины, возложил 
венок к мемориалу «Вечный 
огонь».

В исполнении отдельного 
образцового оркестра Мини-
стерства обороны прозвучали 
государственные гимны Тур-
кменистана и Азербайджана.

Президент Туркменистана 

полюбовался панорамой столи-
цы Азербайджана. Он был про-
информирован об истории Ше-
хидляр хиябаны и проводимых 

в городе созидательной работе и 
благоустройстве.

АЗЕРТАДЖ

Обсуждены перспективы развития 
азербайджано-туркменских отношений

Посещение могилы великого лидера 
Гейдара Алиева

Почтение памяти шехидов

8 августа от имени Пре-
зидента Азербайджанской 
Республики Ильхама Али-
ева был дан официальный 
прием в честь Президента 
Туркменистана Гурбангулы 
Бердымухамедова.
Главы государств выступили 

на приеме.
Выступая на приеме, Прези-

дент Ильхам АЛИЕВ сказал:
— Уважаемый Гурбангулы 

Мяликгулыевич!
Дорогие друзья!
Прежде всего, еще раз при-

ветствую Вас и руководимую 
Вами делегацию в Азербайджане 
и говорю «Добро пожаловать!».

Наши народы объединяют 
глубокие исторические корни, 
духовные и культурные ценно-
сти. Традиционные отношения 
дружбы и братства между Азер-
байджаном и Туркменистаном 
опираются именно на такие 
крепкие основы.

За последние годы под Ва-
шим руководством Туркмени-
стан прошел успешный путь 
развития, завоевал высокий 
авторитет на международной 
арене. Успехи, достигнутые се-
годня вашей динамично разви-
вающейся страной, охватывают 
сферы государственного строи-
тельства, социальную, экономи-
ческую, гуманитарную и другие 
области. Нас радуют эти успехи 
братского Туркменистана.

Этот год знаменателен 25-ле-
тием установления диплома-
тических отношений между 
нашими странами. С удовлет-
ворением хочу отметить, что на 
протяжении этих лет наше со-
трудничество, охватывающее 
различные сферы, служило ин-
тересам наших стран и благосо-
стоянию наших народов.

Сегодня существуют хоро-
шие возможности для повы-
шения на качественно новый 
уровень опирающихся на вза-
имное доверие азербайджано-
туркменских связей в экономи-
ческой, торговой, транспортной, 
гуманитарной и других сферах. 
Уверен, что проведенные нами 
в рамках этого визита встречи, 
обсуждения, подписанные доку-
менты и Декларация о стратеги-
ческом партнерстве внесут свой 
вклад в развитие и расширение 
нашего сотрудничества.

Азербайджан и Туркмени-
стан эффективно сотрудничают 
и в многостороннем формате. 
Доказательством этого является 
взаимная поддержка инициатив, 
выдвинутых в рамках междуна-
родных организаций.

Должен отметить, что Азер-
байджан в качестве соавтора 
присоединился к резолюции 
«Постоянный нейтралитет Тур-
кменистана», единогласно при-
нятой на состоявшемся в июне 
2015 года пленарном заседании 
Генеральной Ассамблеи ООН.

Особо хочу отметить наше 
сотрудничество в энергетиче-

ской сфере. Мы намерены еще 
больше углубить нашу работу в 
этой сфере, и для этого есть все 
возможности.

Планируемая к сдаче в экс-
плуатацию в ближайшее время 
железная дорога Баку — Тбили-
си — Карс как кратчайшее, без-
опасное и экономически эффек-
тивное связующее звено между 
Европой и Азией создает для 
наших стран новые транзитные 
возможности.

Сегодня как в Азербайджане, 
так и в Туркменистане строят-
ся новые морские порты. А это 
в будущем еще более  расширит 
наши транспортные возможно-
сти.

Мы считаем Каспийское 
море морем дружбы, мира, без-
опасности и сотрудничества. 
Азербайджан уделяет особое 
внимание развитию основанных 
на взаимном уважении и дове-
рии двусторонних отношений с 
прикаспийскими странами.

Азербайджан выступает за 
ускорение согласования основ-
ных принципов Конвенции о 
правовом статусе Каспийского 
моря путем продолжения об-
суждений и консультаций как в 
многостороннем, так и двусто-
роннем форматах.

С учетом исторических и 
культурных связей между Азер-
байджаном и Туркменистаном 
важное значение имеет укрепле-
ние сотрудничества в области 
культуры, искусства, науки, об-
разования, молодежи и спорта.

Азербайджан и Туркмени-
стан успешно сотрудничают в 
рамках Организации исламско-
го сотрудничества. 2017 год в 
Азербайджане был объявлен 
«Годом исламской солидарно-
сти». Одновременно в мае это-
го года в Баку прошли 4-е Игры 
исламской солидарности с уча-
стием более 50 стран. Это наш 
очередной вклад в исламскую 

солидарность.
В сентябре 2017 года го-

род Ашгабат будет принимать  
V Азиатские игры в закрытых 
помещениях и по боевым ис-
кусствам. Уверен, что Азиатские 
игры послужат делу еще больше-
го усиления связей между наро-
дами, проживающими на этом 
географическом пространстве, 
придадут импульс дальнейшему 
развитию культурного сотруд-
ничества. Поздравляю Вас по 
этому случаю. Уверен, что эти 
Игры пройдут на самом высо-
ком уровне.

q q q
Президент Туркменистана 

Гурбангулы БЕРДЫМУХА-
МЕДОВ отметил, что его визит 
в нашу страну был успешным, 
проведенные встречи и перего-
воры прошли на высоком уров-
не, и это уже стало традицией.

«Сегодня вместе с дорогим 
другом Ильхамом Гейдар оглу 
мы еще раз убедились в том, что 
наши страны объединяют гео-
графическое положение, единое 
историческое прошлое и одина-
ковые взгляды», — сказал Пре-
зидент Туркменистана. Он отме-
тил, что наши народы, имеющие 
общие традиции, внесли боль-
шой вклад в мировую культуру, 
выступали как главная сила в 
создании многих древних госу-
дарств, и культурные узы между 
нашими странами, расположен-
ными на древнем Шелковом 
пути, сохранившись, дошли до 
сегодняшнего дня.

Гурбангулы Бердымухамедов 
подчеркнул, что в настоящее 
время взаимоотношения между 
нашими странами развиваются 
высокими темпами, Азербайд-
жан и Туркменистан активно 
сотрудничают в рамках между-
народных организаций. Пре-
зидент сказал, что общий мир, 
прогресс народов и укрепление 
безопасности являются глобаль-

ной ценностью для наших стран, 
и Азербайджан и Туркменистан 
уверенно развиваются, опира-
ясь на национальную модель 
прогресса.

Отметив, что в годы неза-
висимости обе страны достиг-
ли больших успехов во многих 
сферах, Гурбангулы Бердыму-
хамедов сказал, что их радуют 
достижения, завоеванные азер-
байджанским народом, и его 
будущие успехи. Он отметил 
большие и особые заслуги Пре-
зидента Ильхама Алиева в этой 
сфере, подчеркнул, что деятель-
ность главы Азербайджанского 
государства приносит плоды не 
только в регионе, но и в миро-
вом масштабе. «Ильхам Гейдар 
оглу, уверенно руководя стра-
ной, по праву завоевал достой-
ное уважение в регионе и мире. 
Это действительно так. Я особо 
отмечаю его личные заслуги в 
развитии и укреплении отноше-
ний между нашими странами», 
— сказал Президент Туркмени-
стана. От имени своего народа 
он выразил признательность 
Президенту Азербайджана за 
эти заслуги.

Подчеркнув, что добрые от-
ношения наших стран создают 
прекрасные условия для взаимо-
понимания, глава государства 
Туркменистана отметил, что его 
нынешний визит в Азербайджан 
создал большие возможности 
для укрепления взаимопонима-
ния. «Развивающееся сотрудни-
чество между Туркменистаном 
и Азербайджаном позволило 
подписать во время визита ряд 
двусторонних соглашений», — 
сказал Гурбангулы Бердымуха-
медов. Отметив значение этих 
документов, он выразил уверен-
ность в том, что они охватывают 
достаточно актуальные сферы и 
в будущем принесут большую 
пользу нашим народам.

АЗЕРТАДЖ

В честь высокого гостя
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7 августа в результате 
обстрела вооруженными 
силами Армении населен-
ных пунктов вдоль линии 
соприкосновения войск и 
армяно-азербайджанской 
границы и преднамерен-
ного взятия под прицел 
гражданских лиц получил 
телесные повреждения жи-
тель села Гаралар Товузско-
го района 13-летний Рамин 
Юсифов.

4 июля в результате  целе-
направленного и преднамерен-
ного обстрела вооруженными 
силами Армении из тяжелого 
оружия села Алханлы Физу-
линского района были убиты 
51-летняя Сахиба Аллахверди-
ева (Гулиева) и ее двухлетняя 
внучка Захра Гулиева, а 52-лет-
няя Сарвиназ Гулиева тяжело 
ранена.

Несмотря на то, что это 
зверство Армении, в частности 
взятие под прицел малолетнего 
ребенка и женщин, было рез-
ко осуждено международной 
общественностью, Армения не 
извлекла из этого выводов и 7 
августа совершила очередное 
варварское действие, в резуль-
тате которого был ранен 13-лет-
ний Рамин Юсифов.

Об этом заявил руководи-

тель пресс-службы Министер-
ства иностранных дел Хикмет 
Гаджиев, комментируя  ситуа-
цию на линии соприкосновения 
войск и армяно-азербайджан-
ской границе.

Хикмет Гаджиев сказал, что 
жестокие действия, преследую-
щие такие цели, как взятие под 
прицел и убийство гражданских 
лиц, в том числе детей, являют-
ся политикой государственного 
терроризма, проводимой во-
енно-политическим руковод-
ством Армении. В результате 
войны, которую более 25 лет 
Армения ведет против Азер-
байджана, армянская сторона 
совершила многочисленные во-
енные преступления, геноцид 
и преступные деяния против 
человечества. Одним из самых 
страшных и кровавых из них 
является Ходжалинский гено-
цид.

В результате военной аван-
тюры, совершенной руковод-
ством Армении в апреле 2016 
года, вдоль линии фронта 
были ранены 34 гражданских 
лица, шестеро, включая ребен-
ка, погибли. Для обеспечения 
безопасности гражданского 
азербайджанского населения 
Вооруженные силы Азербайд-
жана предприняли контрнасту-
пательные меры, подавили ог-

невые пункты и освободили от 
оккупации ряд стратегических 
объектов.

Проведение асимметричных 
атак вдоль линии фронта и взя-
тие под прицел гражданских 
лиц и объектов уже открыто 
закреплено в обновленной во-
енной доктрине Республики 
Армения. В результате царящей 
безнаказанности в отношении 
Армении армянское военное 
руководство выступает с заяв-
лениями о том, что продолжит 
держать под прицелом граж-
данские лица и гражданские 
объекты.

Прямые и преднамеренные 
атаки Армении на гражданское 
население и гражданские объ-
екты Азербайджана являются 
серьезным нарушением между-
народного гуманитарного пра-
ва и прав человека, в частности, 
Женевской конвенции 1949 
года и Дополнения №1 к ней, а 
также конвенций о правах ре-
бенка и защите прав человека 
и основных свобод. Согласно 
современному международно-
му праву, наряду с Республикой 
Армения как государством, не-
посредственную ответствен-
ность за эти действия несут 
также лица, находящиеся в во-
енно-политическом руковод-
стве Армении.

Продолжение Арменией ок-
купации территорий Азербайд-
жана и присутствие армянских 
вооруженных сил на оккупиро-
ванных азербайджанских тер-
риториях являются серьезным 
препятствием переговорному 
процессу, основной причиной 
возникновения военных рисков 
и напряженности. Для измене-
ния неприемлемого и неустой-
чивого статус-кво, основанного 
на оккупации, в первую очередь 
необходимо обеспечить вывод 
армянских войск с оккупиро-
ванных азербайджанских тер-
риторий.

26 июля министерства ино-
странных дел и обороны высту-
пили с совместным заявлением 
с целью предупреждения Ар-
мении о систематическом на-
рушении режима прекращения 
режима вдоль линии соприкос-
новения и армяно-азербайд-
жанской границы, совершении 
провокаций и преднамеренном 
обстреле населенных пунктов и 
гражданских лиц.

Еще раз заявляем, что от-
ветственность за шаги, которые 
Азербайджан вынужден будет 
предпринять для пресечения 
провокаций и атак, совершае-
мых Арменией, полностью ло-
жится на Армению.

АЗЕРТАДЖ

Сотрудниками налоговой 
службы Азербайджана в ходе 
проведенных в городе Баку 
рейдов выявлены факты пред-
принимательской деятельности, 
осуществляемой без регистра-
ции в налоговых органах.

Так, 24 июля представители 
налоговой службы провели на-
логовую проверку в мебельном 
цехе общей площадью в 2000 
кв.метров, расположенном по 
адресу: Низаминский район, 
поселок Кешлы, улица 4-я По-
перечная, дом 1. Было обнару-
жено, что на данном объекте без 
учета в налоговых органах за-
нимался производством мебели 
гражданин Турции Угур Сафи 
Мустафа. Он, нарушив также 
Трудовой кодекс АР, привлек к 
работам физических лиц, не за-
ключив с ними соответствую-
щие трудовые контракты.

И хотя сам Угур Сафи при-
знал в своей объяснительной 
записке, что действительно без 
учета в налоговых органах за-
нимался предпринимательской 
деятельностью и привлек без 
предварительного трудового 
контракта к работам 18 человек, 
однако из изъятой докумен-
тации стало ясно, что на этом 
объекте аналогичным образом 
работал 31 человек. Сами работ-
ники отказались давать какие-
либо объяснения налоговикам и 
покинули объект, однако благо-
даря информации, хранящейся 
в базе данных налоговых служб, 
удалось выявить личность каж-
дого из них.

В ходе проверок, проведен-

ных на той же территории уже 
25 июля этого года, удалось 
также обнаружить принадле-
жащие Угуру Сафи еще 2 ме-
бельных цеха (площадью, со-
ответственно, 1000 кв.метров 
и 900 кв.метров), а также склад 
для хранения аксессуаров для 
мебели (60 кв.метров), склад для 
хранения старой мебели (180 
кв.метров), 2 помещения для 
складирования готовой продук-
ции (площадью, соответственно, 
700 кв.метров и 600 кв.метров) и 
трехкомнатное офисное поме-
щение. Документы на эти объ-
екты тоже не были зарегистри-
рованы в налоговых органах. 
В ходе следственно-розыскных 
работ из названных помеще-
ний были изъяты 2 комплекта 
компьютерного оборудования 
и документация, доказывающая 
наличие «черной» бухгалтерии. 
Эти факты соответственно ак-
тированы в предусмотренном 
законодательством порядке.

Помимо этого, на террито-
рии вышеназванных объектов 
обнаружена и незарегистриро-
ванная продукция общей стои-
мостью 701,0 тыс. манатов (обо-
рудование на 270,0 тыс. манатов, 
готовая к реализации мебель 
на 240 тыс. манатов и сырье на 
191,0 тыс. манатов), которая взя-
та на учет, о чем соответственно 
составлен протокол.

В ходе следствия проанали-
зированы торговые связи Угура 
Сафи с другим гражданином 
Турции Зенгином Хаканом и 
обнаружено, что Угур Сафи 
передавал последнему гото-

вую мебельную продукцию без 
оформления соответствующей 
документации. В свою очередь 
Зенгин Хакан осуществлял про-
дажу этой мебели в своем ме-
бельном магазине  VİVA-RİVA, 
расположенном в Низаминском 
районе, на проспекте Бабека, 
дом 41. В ходе проведенных 28 
июля в этом магазине проверок 
налогового учета выявлены на-
рушения норм Трудового кодек-
са, связанные с незаключением 
трудовых соглашений (контрак-
тов)  с работниками. Вся обна-
руженная мебель документиро-
вана.

Также в ходе следствия вы-
явлено, что помещение под ме-
бельный цех Угура Сафи было 
взято в аренду у Акционерно-
го общества открытого типа 
Azinşaat Servis. Несмотря на то, 
что площадь объекта превыша-
ет 5 тысяч кв.метров, в договоре 
об аренде указана цифра 1000 
кв.метров, а вместо истинной 
месячной арендной платы в раз-
мере 4500 манатов указана сум-
ма в 1400 манатов.

В ходе следственных работ 
по налоговому учету удалось 
также выявить, что на вышеот-
меченных объектах АО Azinşaat 
Servis вели незаконную пред-
принимательскую деятельность 
и другие налогоплательщики. В 
частности, на этой территории 
функционировали не зареги-
стрированные в налоговых орга-
нах обувной цех Салеха Везира, 
цех по производству железных 
профилей, принадлежащий Ве-
лиеву Рашаду Тахир оглу и цех 

Гейдарова Вусала Шахин оглу 
по покраске деревянных две-
рей. В связи с установленными 
обстоятельствами предприняты 
предусмотренные законодатель-
ством действия в отношении 
владельца цеха по производству 
деревянных дверей Ибрагимова 
Кямрана Ибрагим оглу, хозяина 
цеха по изготовлению матрацев 
— Демирова Субхана Кямран 
оглу и Тагиева Али Тейюб оглу, 
владеющего производственным 
цехом.

Для выявления соответствия 
действий Угура Сафи Муста-
фы, Зенгина Хакана, а также 
АО Azinşaat Servis требовани-
ям азербайджанского законо-
дательства на вышеназванных 
объектах продолжается выезд-
ная налоговая проверка, в ходе 
которой в рамках выявленных 
преступных действий плани-
руется провести определенные 
оперативно-следственные меро-
приятия.

С целью обеспечения про-
зрачности в сфере налогообло-
жения Министерство налогов 
предупреждает лиц, не встав-
ших на налоговый учет и тем са-
мым занимающихся незаконной 
предпринимательской деятель-
ностью, утаивающих деньги и 
товары от налоговой регистра-
ции, а также тех, кто скрывает 
реальные обороты своего биз-
неса, о том, что меры по их вы-
явлению будут продолжены и в 
будущем ведомство с такой же 
решимостью станет пресекать 
любые попытки нарушения за-
кона.

К большому сожалению, 7 августа жизнь забра-
ла у нас Маиса Гаджиева. После продолжительной 
болезни скончался друг и старый товарищ, колле-
га — представитель старой журналистской школы 
с острым пером и глубоким знанием тем, которые 
он освещал.

После окончания филологического факуль-
тета БГУ уроженец Гусара связал свою судьбу с 
печатью. Работал корректором и редактором-
переводчиком в ЦСУ и Минстрое Азербайджана, 
дубляжной редакции Азербайджанского госу-
дарственного телевидения и радио, литсотрудни-
ком газеты «Вышка», редактором многотираж-
ных газет «Бакинский метрополитен»,  «Химик»,   
«Коммунист Сумгаита». Журналистский дар 
М.Гаджиева  особенно проявился в «Бакинском 
рабочем», где он трудился в должностях разъезд-
ного корреспондента по северной зоне республи-
ки, заведующего отделом экономики и заместите-
ля главного редактора издания.

Маис Гаджиев прожил интересную и творче-
ски насыщенную жизнь, он постоянно находил-
ся в орбите важных общественно-политических 
и экономических событий. Журналистика была 
для него сферой, где он проявлял повышенные 
требования не только к себе, но и к своим собра-
тьям по перу. Наш Маис оставил о себе память не 
только тем, что был добрым, отзывчивым другом, 
но и тем, что его материалы отличались ориги-
нальностью и яркостью. Они всегда вызывали не-
поддельный интерес и отклик у многочисленной 
читательской аудитории. Не стало талантливого 
человека, который всего менее полугода не дожил 
до своего 80-летия. Маис сумел найти свое до-

стойное место в жизни.
Добрая память о заслуженном журналисте 

Азербайджанской Республики Маисе Абдул оглу 
Гаджиеве всегда будет жить в сердце каждого, 
кому посчастливилось столкнуться с ним в жизни 
и профессии.

Бакрабочинцы

МИД: «Взятие под прицел и убийство детей является 
политикой государственного терроризма, 
проводимой Арменией»

Налоговики выявили факты незаконной 
предпринимательской деятельности

Памяти коллеги

Вооруженные силы Армении, расположенные 
на оккупированных территориях Азербайджана, 
продолжая агрессивные действия, подвергли ин-
тенсивному обстрелу из крупнокалиберного ору-
жия позиции Вооруженных сил Азербайджана 
вдоль линии соприкосновения войск и террито-
рии проживания гражданского населения, грубо 
нарушили требования норм гуманитарного пра-
ва.

Как сообщили в пресс-службе Генеральной 
прокуратуры, 7 августа примерно в 20.00 под-
разделения армянской армии с оккупированных 
территорий Азербайджана подвергли обстрелу 
из крупнокалиберного оружия приграничное с 
Арменией село Гаралар  Товузского района, совер-

шили очередную провокацию с целью преднаме-
ренного уничтожения гражданского населения. В 
результате житель села — Юсифов Рамин Сабир 
оглу, 2004 года рождения, возвращаясь с покоса, 
получил осколочные ранения и был доставлен в 
больницу в тяжелом состоянии.

По данному факту Прокуратура Товузского 
района возбудила уголовное дело по статьям Уго-
ловного кодекса 116.0.10 (нарушение норм между-
народного гуманитарного права во время воору-
женных конфликтов с нападением на гражданское 
население или на отдельных гражданских лиц, не 
участвующих в боях), 29, 120.2.7 (покушение на 
убийство двух или более лиц), ведется следствие.

АЗЕРТАДЖ

Генеральная прокуратура: 
«Возбуждено уголовное дело в связи 
с провокационными действиями Армении»

8 августа Президент Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухамедов прибыл 
с официальным визитом в Азербайд-
жанскую Республику.
В Международном аэропорту Гейдар 

Алиев, где развевались государственные 
флаги двух стран, в честь высокого гостя 
был выстроен почетный караул.

Президента Туркменистана Гурбангулы 
Бердымухамедова в аэропорту встреча-
ли первый заместитель премьер-министра 
Азербайджанской Республики Ягуб Эйю-
бов, заместитель министра иностранных 
дел Халаф Халафов и другие официальные 
лица.

АЗЕРТАДЖ

Встреча в Международном аэропорту 
Гейдар Алиев

Формирования вооруженных сил Армении, 
используя крупнокалиберные пулеметы, 130 
раз нарушили режим прекращения огня в раз-
личных направлениях фронта.

Как сообщили в пресс-службе Министер-
ства обороны, с позиций, расположенных в 
селе Шаваршаван и на безымянных высотах 
Ноемберянского района, в селе Паравакар и на 
безымянных высотах Иджеванского района Ар-
мении, были обстреляны наши позиции, дисло-
цированные в селе Кохнегышлаг Агстафинско-
го района, в селах Кемерли, Гаймаглы, Фарахли, 
Бала Джафарли Газахского района, с позиций, 
находящихся в селах Айгепар, Мосесгех, Чи-
нари и на безымянных высотах в Бердском 
районе, были обстреляны наши позиции, рас-
положенные в селах Агдам, Коханеби, Гаралар 
и на безымянных высотах Товузского района, с 
позиций, дислоцированных на безымянных вы-

сотах на территории Красносельского района, 
— наши позиции, находящиеся на безымянных 
высотах на территории Гядабейского района.

Позиции наших Вооруженных сил были так-
же обстреляны с позиций, расположенных близ 
оккупированных сел Гейарх, Чилябюрт, Ярым-
джа Тертерского района, Тагибейли, Шихлар, 
Баш Гервенд, Джавахирли, Гарагашлы, Сарыд-
жалы, Новрузлу, Мерзили Агдамского района, 
Куропаткино Ходжавендского района, Ашагы 
Вейселли, Гобу Дилагарда, Гервенд, Гарахан-
бейли, Ашагы Сеидахмедли, Горган, Кюрдлер, 
Горадиз Физулинского района, Нюзгер и Мех-
дили Джебраильского района, а также с пози-
ций, дислоцированных на безымянных высо-
тах на территории Геранбойского, Тертерского, 
Агдамского, Ходжавендского и Физулинского 
районов.

АЗЕРТАДЖ

Вооруженные подразделения Армении в течение 
суток 130 раз нарушили режим прекращения огня



6
среда, 9 августа 2017 года                №141 (28077) Бакинский рабочий

Политика и Экономика

7—8 июля 2017 г. в Гамбурге 
состоялся двенадцатый саммит 
«Группы двадцати» под предсе-
дательством Германии. Преды-
дущая встреча лидеров двадцати 
крупнейших экономик мира со-
стоялась за год до этого в Ханч-
жоу (Китай), а следующая прой-
дет в 2018 г. в Буэнос-Айресе под 
председательством Аргентины.

Пресса довольно подробно 
освещала события в Гамбурге, но 
как обычно сконцентрировалась 
на сиюминутном. В центре вни-
мания СМИ были протестные 
беспорядки, потрясавшие город, 
и встречи на полях саммита, 
прежде всего первые перегово-
ры В.Путина и Д.Трампа, а также 
встреча лидеров России, Фран-
ции и Германии по украинскому 
вопросу в рамках нормандского 
формата.

Саммит получил гораздо бо-
лее бледное освещение в прессе, 
хотя он, без сомнения, заслужи-
вал большего. Анализируя про-
шедшую встречу, имеет смысл 
остановиться на трех вопросах. 
В какой степени «Группа двад-
цати», в том числе последняя 
встреча, оправдывает возлагае-
мые на нее надежды превраще-
ния в эффективный институт 
глобального управления? На-
сколько важны и своевременны 
решения, принятые на саммите?

Эффективна ли 
«Группа двадцати»?

Все больше авторитетных 
экспертов приходят к выводу 
о том, что «Группа двадцати», 
так же как и «Группа семи», из-
живает себя. Непосредственной 
общей опасности, заставляю-
щей страны сотрудничать (на-
подобие кризиса 2007—2009 гг.) 
сегодня нет, а глобализация как 
явление, охватывающее весь 
мир, все больше замещается ре-
гиональными проектами, в ко-
торых на первый план выходят 
двух- и трехсторонние форма-
ты. В этих оценках есть большая 
доля истины, но верно и другое: 
в условиях хаотичных, конку-
рентных международных отно-
шений мировое правительство 
создать невозможно, и ожидать 
подобной эффективности от 
«Группы двадцати» или других 
международных институтов 
было невозможно вчера и будет 
невозможно завтра.

Международные институты 
сегодня, особенно такие аморф-
ные, как «Группа двадцати», не 
имеют прямых рычагов управле-
ния и могут пытаться влиять на 
мировые дела только опосредо-
ванно: призывами и примером, 
а государства-члены вольны 
этим призывам следовать или 
не следовать. И довольно часто 
следуют: по некоторым подсче-
там, «индекс выполняемости» 
странами-членами решений 
саммитов «Группы двадцати» 
выглядит довольно впечатляю-
ще. Так, по Лондонскому и Питт-
сбурскому саммитам 2009 г. oн 
составил 62%, по саммитам в 
Торонто (2010) — 64%, Сеуле 
(2010) — 75%, Каннах (2011) — 
77%, Лос Кабосе (2012) — 79%, 
Санкт-Петербурге (2013) — 72%, 
Брисбене (2014) — 71%, Анталии 
(2015) — 77%, Ханчжоу (2016) — 
80%. К методологии этих расче-
тов есть определенные вопро-
сы, но следует все же признать, 
что решения и рекомендации 
саммитов «Группы двадцати» не 
остаются только на бумаге. На-
против, в существенной части 
они реализуются странами — 
участницами форума. «Группа 
двадцати», конечно, сильно не 
дотягивает до роли мирового 
экономического правительства, 
но определенное влияние на раз-
витие мировой экономики она, 
безусловно, имеет.

Перевешивает ли она в своей 
влиятельности и эффективно-

сти региональные и «министо-
ронние» экономические фор-
маты? Конечно, нет. Но «Группа 
двадцати» — единственный 
институт, который пытается со-
прягать разные форматы между 
собой. Хотя делает она это до-
вольно своеобразным образом. 
Накануне саммита страна-пред-
седатель задает некую тему, на-
пример, экономический рост, и 
просит участников представить 
свои национальные планы по 
обеспечению экономического 
роста. Затем ответы стран сво-
дятся в финальные документы, 
в которых каждое государство 
выражает намерение выполнить 
свой план. Такой подход сильно 
отдает традиционным бюрокра-
тическим духом, когда главное 
— отчитаться, а не сделать.

Основные задачи 
саммита в Гамбурге

А.Меркель ставила перед 
своим председательством сле-
дующие задачи: укрепление 
сопротивляемости экономик 
стран-участниц к кризисам, обе-
спечение устойчивого экономи-
ческого роста и повышение от-
ветственности стран-участниц 
за развитие Африки, регулиро-
вание миграции и борьба с кор-
рупцией. В число приоритетов 
также было включено усиление 
влияния женщин в бизнесе. Хотя 
трудно сказать, насколько реше-
ния любого саммита в принципе 
могут продвинуть такую цель.

Общая идея саммита, отра-
женная в названии финальной 
декларации, вполне глобалист-
ская и политически своевремен-
ная — «Строя взаимозависимый 
мир». Согласно этому докумен-
ту, основная цель стран «Группы 
двадцати» — обеспечить уве-
ренный, постоянный, сбаланси-
рованный и инклюзивный эко-
номический рост, дать доступ 
к благам глобализации всем 
людям, преодолевать такие вы-
зовы, как терроризм, бедность, 
угрозы голода и здоровью, недо-
статок рабочих мест, изменение 
климата, энергобезопасность и 
неравенство, включая гендерное 
неравенство.

Основные пункты заключи-
тельного документа посвящены 
следующим вопросам:

1) Обеспечение доступа к 
благам глобализации. Участни-
ки саммита подтвердили свою 
приверженность принципам 
свободной торговли и неприятие 
любых форм протекционизма. 
Они также призвали все стра-
ны решать вопрос ограничения 
избыточных производственных 
мощностей, в частности, в ста-
лелитейной отрасли, развивать 
глобальные цепи поставок, сти-
мулировать дигитализацию их 
экономик и создавать новые ра-
бочие места.

2) Укрепление сопротив-
ляемости. В эту категорию 
были включены цели прида-
ния большей стабильности 
мировой финансовой системе, 
укрепление международного 
сотрудничества в области на-
логообложения и финансовой 

транспарентности, укрепление 
систем здравоохранения и пре-
дотвращение кризисов в этой 
области, а также, отдельной 
строкой, борьба с устойчиво-
стью к антимикробным препа-
ратам.

3) Укрепление экономиче-
ской основы жизни людей. В эту 
категорию вошли такие цели, 
как развитие чистой энергети-
ки и уменьшение выбросов в 
атмосферу, укрепление энерге-
тической безопасности (что бы 
под этим ни подразумевалось), 
обеспечение устойчивого раз-
вития, для чего в Гамбурге ут-
вердили дополнения к Повест-
ке устойчивого развития 2030, 
принятой Генассамблеей ООН 
в 2015 г. взамен «Целей тыся-
челетия». В этом пункте также 
перечислены задачи улучшения 
доступа женщин к экономиче-
ской деятельности, обеспечения 
продовольственной и водной 
безопасности, стимулирование 
занятости сельской молодежи, 
начало диалога по эффективно-
му использованию ресурсов и 
борьба с морским мусором.

4) Принятие на себя от-
ветственности за реализацию 
следующих направлений: укре-
пление международного пар-
тнерства по развитию Афри-
ки, усиление межстранового 
сотрудничества и координации 
по вопросам миграции и бежен-
цев, усиление глобальной борь-
бы с коррупцией.

Принятая повестка дня про-
изводит впечатление всеобъ-
емлющей, но на самом деле она 
полностью игнорирует глобаль-
ные политические вопросы, 
такие как остановка процесса 
контроля над вооружениями 
или использование экономиче-
ской взаимозависимости в це-
лях внешней политики. Кроме 
того, задачи, изложенные в фи-
нальных документах, неравно-
значны: наряду с достаточно 
актуальными политическими 
задачами звучат повторяющиеся 
от саммита к саммиту призывы 
развивать Африку и бороться с 
выбросами парниковых газов.

Итоги и результаты
Наибольше внимание за-

падных (и не только западных) 
элит было обращено к тому, су-
меет ли «Группа двадцати» по-
лучить от Д.Трампа заверение в 
его неприятии протекционизма 
(несколько раз прежде он заяв-
лял, по сути, обратное), а также 
можно ли ожидать со стороны 
Соединенных Штатов продол-
жения некоего сотрудничества 
по климату.

Страны Запада рассматрива-
ли саммит в Гамбурге как про-
верку нового американского 
руководства на приверженность 
курсу глобализации, западным 
ценностям, атлантизму. Д.Трамп 
должен был либо подтвердить 
единство Запада по вопросам 
мировой повестки, либо расши-
рить трещину, уже пробежав-
шую в американо-европейских 
отношениях при новой Адми-
нистрации. Главными спорны-
ми вопросами стали позиция 

Д.Трампа по НАТО и финансовая 
безответственность европейцев 
относительно своего членства, 
а также протекционистские за-
явления президента США в от-
ношении Германии, Мексики, 
Китая и некоторых других стран. 
Д.Трамп был достаточно сильно 
демонизирован либеральной 
прессой на Западе (а другой там 
и нет) и стал восприниматься 
как потенциальный разруши-
тель западного единства и либе-
ральных ценностей.

Окончательного результата 
теста организаторы саммита не 
дождались. Д.Трамп в этот раз 
обошелся без эпатажа и не от-
метился очередными револю-
ционными заявлениями и ком-
ментариями. Вместе с тем его 
поддержка традиционной гло-
балистко-либеральной повестки 
дня (этим гамбургская встреча 
разительно отличалась от китай-
ской, например) также не выгля-
дела достаточно акцентирован-
ной. Создается впечатление, что 
вопрос внешнеполитической 
и геоэкономической стратегии 
США остается подвешенным в 
силу тех или иных причин, и ни 
в преемственности американ-
ского курса, ни в его повороте 
уверенным пока быть нельзя. 
Впрочем, The New York Times, 
злостный критик Д.Трампа, уже 
оценил итоги европейской по-
ездки президента (включая ви-
зит в Польшу накануне саммита) 
как ужасные. По словам изда-
ния, Д.Трамп нанес единству За-
пада еще один удар, потому что 
в своей речи определял его (За-
пад) не на основе привержен-
ности ценностям демократии и 
свободы, а на основе «атависти-
ческой лояльности к территории 
и родству». Что еще хуже, неко-
торые польские «реакционные» 
политики заявили, что вполне 
понимают Д.Трампа, когда их 
вместе атакуют «всякие либера-
лы, посткоммунисты, леваки и 
гендеристы». В общем, трещину, 
возникшую в атлантическом со-
обществе, на саммите подлатали, 
но где-то там под штукатуркой 
она явно осталась.

Если говорить о значении ре-
шений саммита, то, как и всегда, 
все будет зависеть от их импле-
ментации национальными пра-
вительствами. Идеологически 
это был важный саммит, потому 
что вслед за председательством 
Китая в 2016 г. в этом году спа-
сти глобализацию пыталась Гер-
мания. Насколько это удалось, 
будет видно только через годы.

По итогам работы саммита 
был также принят «Гамбургский 
план действий» (Hamburg Action 
Plan) — список конкретных мер 
и шагов, которые страны-участ-
ницы берутся реализовать для 
проведения в жизнь стратегиче-
ских решений саммита, а также 
множество документов. Следу-
ет ожидать, что подписавшиеся 
под этими решениями страны 
участницы с той или иной степе-
нью энергии за поставленные за-
дачи возьмутся. Так происходи-
ло раньше, так будет и в этот раз.

Ельсевер АБДУЛЛАЕВ
Newtimes.az

Задачи, стоящие сегодня перед 
государственными структура-
ми, ответственными за развитие 
сельскохозяйственной отрасли 
Азербайджана, столь масштаб-
ны, что справиться с ними толь-
ко лишь силами Министерства 
сельского хозяйства, а тем более 
и самих фермеров, не представля-
ется возможным. События имев-
шие место на финансовом рынке 
страны и четкое указание, дан-
ное в связи с этим Президентом  
Ильхамом Алиевым по развитию 
ненефтяного сектора, предусма-
тривают следующее: аграрный 
сектор не просто должен быть 
способен обеспечить потреб-
ность страны в продуктах пита-
ния за счет собственных ресур-
сов, но и быть нацеленным на 
привлечение из-за рубежа валю-
ты. А это, в свою очередь, пред-
усматривает совершенно новые 
подходы в развитии отрасли и 
выделяет в качестве приоритета 
внедрение практики консолида-
ции земель фермерских хозяйств. 

В регионах данный механизм 
уже получает применение, и ра-
боты в этом направлении ведут-
ся, как говорится, сразу по не-
скольким фронтам. Так, в июле 
нынешнего года Минсельхоз при 
технической поддержке Продо-
вольственной и сельскохозяй-
ственной организации ООН 
(FAO) запустил проект «Под-
держка подготовки пилотного 
проекта создания националь-
ной стратегии по консолидации 
земель» в Сальянском районе 
Азербайджана. А месяцем ранее 
Службой кадастра и адресного 
реестра недвижимого имущества 
при Государственном комите-
те по имущественным вопро-
сам был подписан меморандум 
о сотрудничестве с Институтом 
географии имени Гасана Алиева 
Национальной Академии Наук 
Азербайджана (НАНА) в сфере 
совместного управления земель-
ными ресурсами и планирования 
сельскохозяйственных террито-
рий. Соглашение предусматрива-
ет осуществление мероприятий 
по применению инноваций и 
подготовке кадров в области ка-
дастра недвижимого имущества 
и соответствующих областях гео-
графической науки, и проведение 
совместной научно-методиче-
ской экспертизы представленных 
проектов. Иначе говоря, теперь 
управление земельными ресурса-
ми страны будет ориентировано 
исключительно на научно-прак-
тическую базу с использованием 
кадастровых данных. 

Чтобы понять, какое отно-
шение земельный кадастр имеет 
к сельскому хозяйству, а тем бо-
лее к консолидации земель, об-
ратимся к зарубежному опыту. 
Например, германское законода-
тельство допускает возможность 
ограничения прав собственников 
в интересах общества. Оборот 
сельскохозяйственных земель на-
ходится под административным 
контролем, а правовую осно-
ву контроля за оборотом сель-
скохозяйственных земель обе-
спечивает закон «О земельном 
обороте» от 28 июля 1968 года. 
Выгоды от этого очевидны, по-
скольку удается предотвратить 
различного рода спекуляции на 
земельном рынке, обеспечить его 
прозрачность и государственный 
контроль, создать оптимальные 
условия для наиболее эффектив-
ного распределения земельных 
ресурсов между фермерами, а 
самое главное — устранить воз-
можность концентрации этих зе-
мель в руках одного физического 
лица, что в будущем может вы-
звать определенные юридические 
сложности. И подобная практика 
применяется в ряде других ев-
ропейских стран, где нормы го-
сударственного регулирования 
оборота земельных участков, — 
естественного речь идет о землях 
сельскохозяйственно назначения 
— как раз нацелены на поощре-
ние инициатив по консолидации 
земель.

Что вообще представляет со-
бой такая консолидация, и по-
чему она так важна и для Азер-

байджана? Здесь, наверное, будет 
уместно отметить, что в мировой 
практике землями сельхозназ-
начения признаются те, которые 
находятся за чертой поселений, 
предоставлены исключительно 
для нужд сельского хозяйства или 
предназначенны для этих целей. 
Чтобы было понятно о чем идет 
речь, вспомним ландшафты, про-
стирающиеся вдоль наших маги-
стралей при поездке в регионы. 
Часто мы видим неоднородные 
участки и среди них непосред-
ственно засеянные угодья, земли, 
занятые внутрихозяйственны-
ми дорогами, коммуникациями, 
древесно-кустарниковой расти-
тельностью для защиты от воз-
действия негативных (вредных) 
природных и техногенных явле-
ний (а порой создающие раздели-
тельные линии между участками). 

Теперь обратимся к планам 
развития сельского хозяйства 
страны на ближайшие несколько 
лет. Азербайджан стал восста-
навливать славу своего хлопко-
водства, и с каждым годом растет 
число фермеров желающих вы-
ращивать эту культуру. Так, если 
в 2015 году было заготовлено  
35 тыс. тонн хлопка, то в прошлом 
году эта цифра достигла почти 90 
тыс. тонн. В 2016 году хлопок был 
посеян на площади 51 тыс гекта-
ров, а в этом — уже на 136 тыс. 
гектаров. Таким образом, посев-
ные площади увеличились при-
мерно в три раза. Цель, которую 
при этом преследует государство, 
известна: с одной стороны хло-
пок — отличный экспортный 
продукт, с другой — собственное 
сырье позволит запустить на пол-
ную мощность Мингячевирский 
парк легкой промышленности. 
Однако в хлопководстве, как и 
при выращивании любой другой 
культуры, есть свои особенно-
сти. Фермерам будет не выгодно 
сажать хлопок на сравнительно 
небольшом участке, поскольку 
возникает ряд вопросов по об-
служиванию участка. 

Вне зависимости от размеров 
и качества земельного участка, 
всякая сельскохозяйственная 
культура выращивается в при-
емлемой климатической зоне и 
требует обеспечения надлежаще-
го ухода, что может не совпадать 
условиями произрастания других 
культур на соседних участках. 
Согласитесь, что вряд ли стоит 
ожидать высокой урожайности 
там, где, к примеру, одно фермер-
ское хозяйство отдает предпо-
чтение выращиванию зерновых, 
рядом кто-то сажает бахчевые, а 
на соседнем участке посеяли се-
мена хлопка. Помимо мелиора-
ции возникнут также проблемы 
с логистикой и обработкой этих 
участков сельхозтехникой, вы-
возом готовой продукции и т.д. 
В качестве альтернативы как раз 
может служить практика консо-
лидации земель, когда фермер-
ские хозяйства объединяются в 
одно сообщество и сами решают 
какую культуру им выращивать. 
Естественно, предпочтение бу-
дет отдано той, которая принесет 
максимальный доход. 

Другой пример из табаковод-
ства. В нынешнем году по сравне-
нию с 2016-м посевные площади, 
предусмотренные для табаковод-
ства, увеличились в нашей стра-
не на 35%. Сейчас эта культура 
выращивается на площади 3200 
гектаров, и поскольку отрасль 
весьма прибыльная, то государ-
ство оказывает фермерам под-
держку, предоставляя субсидии. 
Естественно, приоритетом сегод-
ня служит экспорт готовой про-
дукции, однако правительством 
уже предпринимаются меры по 
стимулированию предпринима-
телей к инвестированию и соз-
данию новых табачных фабрик. 
И вот здесь могут возникнуть 
следующие вопросы: какой сорт 
табака наиболее выгодно сажать 
фермерам сегодня, и какой будет 
более приемлем в будущем. Со-
гласитесь, что искать ответы на 
них гораздо легче в коллективном 
порядке, чем в одиночку. Ферме-
ры могут объединяться, консоли-
дировать земли и усилия, и сооб-

ща находить выходы на экспорт 
сырьевого табака, а в будущем — 
вместе отстаивать свои интересы 
при закупке табака местными та-
бачными фабриками. 

Естественно, сказанное вовсе 
не относится ко всем фермерским 
хозяйствам, и практика консоли-
дации земель не может быть при-
нудительной. То есть если сегодня 
хлопок выращивается в двадцати 
районах страны, а табак в три-
надцати, то это вовсе не означа-
ет, что все фермеры этих регио-
нов будут обязаны объединить 
земли и выращивать только эти 
культуры. Но государство поза-
ботится о том, чтобы разъяснить 
людям преимущества этого меха-
низма, и если консолидация ста-
нет приносить вполне реальные 
денежные доходы, то сельчане 
сами прибегнут к этой практике. 
А выбор культуры будут дикто-
вать конъюнктура внутреннего 
рынка и текущие условия на рын-
ках внешних. Следовательно, уже 
сегодня в Азербайджане должны 
быть разработаны все механизмы 
такого объединения. И вот здесь 
как раз становится актуальной 
инициатива Службы кадастра и 
адресного реестра недвижимого 
имущества при Государственном 
комитете по имущественным во-
просам. Практика, как мы отме-
тили, для Азербайджана новая, и 
пока внедряются лишь пилотные 
проекты, а потому у сельчан воз-
никает масса вопросов. Сумеет 
ли фермер продать свою землю 
после консолидации? Изменится 
ли ее стоимость после этого, и ка-
кими будут права на землю? В чем 
именно он будет зависим от фер-
мерского сообщества, управляю-
щего консолидированной землей 
сельскохозяйственного назначе-
ния, а по каким вопросам смо-
жет принимать самостоятельные 
решения? Часть ответов на эти 
вопросы зависит от правил опре-
деления стоимости земли и ее 
четких границ. Этим, собственно, 
и занимается Службы кадастра и 
адресного реестра недвижимого 
имущества при Государственном 
комитете по имущественным во-
просам.

Работы в этом направлении 
в Азербайджане проводятся не 
первый год. Только в нынешнем 
году на участке площадью свы-
ше 1 млн гектаров в 14 районах 
страны, привлеченных к про-
екту электронного кадастрового 
учета, будут выполнены около 
700 тысяч замеров и регистрации 
участков. На территории пло-
щадью 800 тыс. гектаров плани-
руется проведение широкомас-
штабного полевого исследования 
почвы, а на территории площа-
дью 550 тыс. гектаров предусмо-
трены полевые геоботанические 
исследования. Кстати, последнее 
также очень важно для запуска 
проекта консолидации земель, 
поскольку, с одной стороны, каче-
ственные характеристики почвы 
позволяют определить наиболее 
приемлемую культуру для посад-
ки, а во вторых, — играют нема-
лую роль при выявлении реаль-
ной цены участка. Поэтому очень 
важно, что по результатам этих 
исследований, будут подготовле-
ны карты почвы, засоленности и 
эрозии этих территорий, выпол-
нена работа по экономическому 
оцениванию земель. 

Скажем также, что для соз-
дания крупных хозяйств в ре-
спублике совместно с соответ-
ствующими органами в новый 
посевной оборот будут привлече-
ны земельные массивы площадью 
до 150 тыс гектаров из админи-
стративных территорий 18 райо-
нов. Параллельно подготовлены 
и кадастровые карты новых оро-
шаемых территорий в ряде райо-
нов. А в целом, кадастровый учет 
всех земель, независимо от на-
значения и вида собственности, 
завершится в Азербайджане к 
2020 году. И следует полагать, что 
к тому времени в нашей стране 
появятся достаточно фермерских 
сообществ, ведущих хозяйство 
на едином консолидированном 
участке земли. 

Рауф НАСИРОВ

Проект консолидации земельных 
участков придаст дополнительный 
импульс развитию сельского 
хозяйства страны

«Группа двадцати»-2017. 
Есть что нового?
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Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 9 августа в разные годы
О чем писал БР 9 августа.  
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

1935 г.
До 1 августа в Кировабадской МТС царила пол-

ная успокоенность в борьбе с совкой. Работники 
МТС не видели ничего «угрожающего» в разви-
тии совки на хлопковых полях. И только спустя 
пять дней работники МТС начали разворачивать 
борьбу с совкой. К этому времени было уже зара-
жено совкой 725 га. К 5 августа на площади в  675 
га хлопчатника была развернута активная борьба 
с совкой, собрано 45.607 гусениц.

Почти вся хлопковая площадь колхоза 
им.Сталина, сел.Сяркяр, заражена совкой. Однако 
в этом колхозе совка встречает самый решитель-
ный отпор. В каждой бригаде выделены специаль-
ные звеньевые, которые проводят ручной сбор. На 
4 августа ими было собрано более 38.000 гусениц. 
МТС выделила специального агронома и отпусти-
ла ядоматериалы.

 В первые же дни появления совки на масси-
ве бригады участника «договора семи» — Маме-
да Оруджа оглы была выделена дозорная группа 
молодежи, которая выявляла, собирала и уничто-

жала гусениц. Совка оказалась и на гектаре высо-
кой урожайности  Мамеда Оруджа оглы. Узнав об 
этом, он выделил туда людей для сбора и немед-
ленно проверил все кусты хлопчатника. Теперь 
там не осталось ни одной гусеницы. Дозор продол-
жает охрану хлопковых полей.

Ни одного кустика хлопка вредителям

На 2 группе эксплуатации промысла 
им.Азизбекова осваиваются новые скважины.

После сверления дыр на глубине 1.970 ме-
тров (на кирманскую свиту) скважина №169 ста-
ла фонтанировать чистой нефтью. Срочно были 
приняты меры к оборудованию устья скважины 
фонтанной арматурой.

После установления арматуры давление 
уменьшилось. Сначала скважина подавала чи-
стую нефть, а затем стала переходить на нефть и 
воду.

7 августа приступили к пуску компрессорных 

труб для понижения уровня с тем, чтобы вызвать 
приток и ввести скважину №169 в нормальную 
эксплуатацию.

Одновременно на 2 группе ведется подготов-
ка к освоению скважины №351, пробуренной на 3 
горизонт (800—850 метров).

В оперативном плане группы намечено было 
также освоить в эксплуатацию скважину №336. 
Это скважина уже вступила в строй эксплуатиру-
ющихся и дает 150 тонн нефти в сутки.

П-Р.

На промыслах 

Осваиваются новые скважины 

МОСКВА. (ЗТА).  В проку-
ратуре Союза ССР закончено 
следствие  по делу о гибели не-
фтеналивного судна «Советский 
Азербайджан». В результате ава-
рии погибло 29 человек коман-
ды и членов их семей. К  уголов-
ной ответственности привлече-
ны капитан и команда парохода 

«Совет», не оказавшего помощь 
погибшим и ряд  работников Ка-
спийского пароходства, не при-
нявших мер к тушению пожара 
на судне и допустивших пере-
возку нефтедагской нефти в не-
надлежащих условиях.

Дело передано в Верховный 
Суд СССР, водно-транспортная 

коллегия которого выезжает в 
Баку во второй половине авгу-
ста. 

Дело будет слушаться под 
председательством тов.Меран. 
Обвинение поддерживают про-
курор Союза ССР тов.Вышин-
ский и главный прокурор во-
дного транспорта тов.Янский.

 Дело о гибели танкера  
«Советский Азербайджан» 

РИМ. (ЗТА). Вчера объявлено о 
мобилизации для отправки в  Восточ-
ную Африку еще 2-х армейских диви-
зий и одной дивизии чернорубашеч-
ников. Таким образом, всего мобили-

зовано 7 дивизий армейских и 6 ди-
визий чернорубашечников. Взамен 13 
дивизий, отправленных в Восточную 
Африку, в Италии созданы 13 других 
дивизий.

«Положение ясно указывает, — за-
являет «Лавора фашиста», — что дело 
идет к войне. Только оружием можно 
будет окончательно решить абиссин-
ский вопрос».

За границей 

Мобилизация новых итальянских дивизий 

ПАРИЖ.  (ЗТА). По сообщению из 
Гавра, офицеры-механики генераль-
ной Трансатлантической пароходной 
компании решили не получать жало-

вания в знак протеста против 10-про-
центного сокращения зарплаты, со-
гласно чрезвычайных декретов.

В движении участвуют офицеры-

механики 8 крупнейших пассажир-
ских пароходов Франции и в част-
ности величайшего в мире парохода 
«Нормандия».

Борьба с сокращением зарплаты во Франции 

1955 г.
 
С чувством огромного удовлетво-

рения встретили нефтепереработчики 
завода имени Андреева решения   тре-
тьей сессии Верховного Совета СССР, 
отражающие чаяния и стремления 
всего советского народа. 

— Мы, советские люди, — сказал  
оператор третьего цеха Г.Мамедов, — 
от всего сердца одобряем миролюби-
вую политику нашего родного пра-
вительства. Эта политика, провозгла-
шенная великим Лениным, полностью  
отвечает нашим интересам. Совет-
ский народ хочет жить в мире и друж-
бе со всеми народами земли, с боль-
шими и малыми. Вот почему мы от 

души приветствуем улучшение в от-
ношениях между государствами, ко-
торые наметилась на женевском сове-
щании. Наше  заветное стремление — 
мирный созидательный труд на благо 
Родины и народа. И этим мы живем, 
в этом видим наше счастье! Недавно 
наша установка взяла на себя социали-
стические обязательства — дать стра-
не в третьем квартале 4 тысячи тонн 
светлых нефтепродуктов сверх плана.

Выступает начальник установки 
А.Носов. Он говорит:

— Все мы от души рады всем по-
ложительным результатам, которые 
были достигнуты на недавнем сове-
щании в Женеве. Ослабление между-
народной напряженности — резуль-
тат дальновидной и мудрой полити-

ки нашего правительства. Как и все 
советские люди мы считаем, что не 
страх и вражда, не угрозы и подозри-
тельность, а мирное сотрудничество 
и взаимное доверие должны господ-
ствовать на земле. Простым людям 
не нужна «холодная война», мы хо-
тим трудиться, воспитывать своих де-
тей не для войны, а для мирного труда. 
Вот почему мы горячо одобряем реше-
ния третьей сессии Верховного Сове-
та СССР.

О мирных стремлениях трудящих-
ся нашей Родины говорят начальник 
контактной установки М.Марочкин и 
другие работники завода. Нефтепере-
работчики единодушно одобрили ми-
ролюбивую политику Советского пра-
вительства.

Слово нефтепереработчиков 

1985 г.
В актовом зале Ново-Бакинско-

го нефтеперерабатывающего завода 
имени Владимира Ильича состоялась 
встреча коллектива Азербайджанско-
го симфонического оркестра под ру-

ководством Фаика Мастафаева с не-
фтепереработчиками. Посвящалась 
встреча 100-летию со дня рождения 
великого азербайджанского компози-
тора Узеира Гаджибекова.

С теплотой и проникновением 
рассказал искусствовед З.Я.Стельник, 
лично знавший юбиляра, о творче-
ской деятельности композитора.

Под сводами зала прозвучали 
увертюра к опере «Кероглы», народ-
ные мелодии в обработке Узеира Гад-
жибекова. Солистка Азгосфилармо-
нии Аида Алиева, заслуженный ар-
тист республики Адыль Меликов ис-
полнили арии из оперы «Кероглы». 
На концерте также были исполнены 
произведения Фикрета Амирова.

В гостях у рабочих
К 100-летию со дня рождения Узеира Гаджибекова

ЗАКАТАЛЫ. (Наш корр.). В садах Закатальского 
орехового совхоза созревает обильный урожай. Уже на-
чался сбор ранних сортов ореха «кудрявчик», «черкас-
сы», «керасунт» и др. Урожай обещает быть намного  
выше прошлогоднего.

В совхозе более 300 гектаров ореховых и других — 

яблоневых, персиковых, инжировых, гранатовых — дере-
вьев. Только ореховых деревьев здесь насчитывается бо-
лее 50 сортов. С каждым годом все больше расширяются 
сады совхоза.

Меняется облик поселка. За последние годы на его бла-
гоустройство израсходовано более двух с половиной мил-
лионов рублей. Построены жилые дома, контора, магазин, 
клуб, разбит парк. Сейчас здесь сооружаются восемь до-
мов, баня, детсад, электростанция.

В ореховом совхозе

В рамках «Кубка моря-
2017» на втором этапе со-
ревнования «Состязание 
по борьбе за устойчивость 
корабля и спасательной 
подготовке» на  учебно-
тренажерном комплек-
се выполнен эпизод №4 — 
«Борьба с поступлением 
воды». 

Как сообщили в Министер-
стве обороны, согласно реше-
нию международной судейской 
коллегии по итогам выполне-
ния этого эпизода, показав наи-

лучший результат, первое ме-
сто занял экипаж сторожевого 
корабля G-124 Военно-морских 
сил Азербайджана. Второго ме-
ста удостоен экипаж малого 
ракетного корабля «Град Сви-
яжск» Военно-морского фло-
та России, третье место занял 
экипаж ракетного катера «Джо-
шан» Военно-морских сил Ира-
на, а на четвертой строчке раз-
местился экипаж ракетно-ар-
тиллерийского корабля «Са-
рыарка» Военно-морских сил 
Казахстана. 

АЗЕРТАДЖ

Очередной успех азербайджанских военнослужащих на «Кубке моря-2017» 

На «горячую линию» Министерства эколо-
гии и природных ресурсов поступила жалоба 
в связи с образованными на пляже «Маяк» по-
селка Шувелян Хазарского района завалов бы-
тового мусора и возникшей антисанитарной 
ситуацией. Факты, указанные в жалобе, были 
оперативно изучены на месте сотрудниками 
министерства.

Как сообщили в пресс-службе МЭПР, в 
ходе расследования выяснилось, что в резуль-
тате незаконного выброса бытовых отходов 
на территории возникла мусорная свалка. По 
факту составлен протокол о совершении адми-
нистративного правонарушения. Представи-
телю Исполнительной власти Хазарского рай-
она в поселке Шувелян Мирзарауфу Ахундо-

ву в административном порядке предъявлен 
штраф в размере 2000 манатов.

В целях ликвидации мусорной свалки, 
устранения антисанитарной ситуации и уси-
ления контроля Объединению жилищно-ком-
мунального хозяйства Хазарского района было 
дано обязательное для исполнения указание.

АЗЕРТАДЖ

За создание антисанитарной ситуации на пляже  
«Маяк» оштрафован представитель Исполнительной власти Сотрудниками Министер-

ства экологии и природных 
ресурсов (МЭПР) проведены 
рейды в прибрежной зоне 
Каспийского моря в горо-
де Баку.

Как сообщили в пресс-службе 
МЭПР, в ходе рейдов в функци-
онирующих в прибрежной зоне 
Каспийского моря центрах отды-
ха «Аквапарк», «121», «Амай», на 
пляже «Дельфин», на объекте об-

щественного питания «Фярди» и 
в кафе «Южный» выявлены фак-
ты управления твердыми быто-
выми отходами, не соответствую-
щие требованиям законодатель-
ства, и поджог завалов бытового 
мусора. Помимо этого, в ресто-
ране «Рыбный» выявлены фак-
ты сброса неочищенных хозяй-
ственно-бытовых стоков прямо 
в море. 

В связи с нарушениями со-
ставлены протоколы в отноше-

нии владельцев объектов. 
За совершение администра-

тивного правонарушения вла-
дельцы перечисленных объектов 
оштрафованы на сумму 6150 ма-
натов. Для устранения выявлен-
ных недостатков было дано обя-
зательное для исполнения указа-
ние.

Рейды сотрудников МЭПР 
продолжаются.

АЗЕРТАДЖ

За загрязнение прибрежной зоны Каспийского 
моря выписаны штрафы в размере 6150 манатов

В связи с аномальной жа-
рой Государственная служба 
трудовой инспекции (ГСТИ) 
при Министерстве труда и 
социальной защиты населе-
ния (МТСЗН) Азербайджана 
обратилась к работодателям.

Как сообщили в отделе по свя-
зям с общественностью МТСЗН, 
в обращении отмечается, что со-
гласно статье 233 Трудового ко-

декса Азербайджанской Респу-
блики, работникам, выполняю-
щим работу при температуре воз-
духа более 41 градуса по Цельсию 
на открытом воздухе и в крытых 
зданиях, помещениях, не осна-
щенных кондиционерами, предо-
ставляются перерывы или работа 
приостанавливается.

Кроме того, перерывы вклю-
чаются в рабочее время, и зара-
ботная плата за время этих пере-

рывов выплачивается работни-
кам по тарифному окладу. Коли-
чество и длительность перерывов 
определяются на основании со-
вместного решения работодате-
ля и профсоюзной организации. 
При приостановке работы вре-
мя простоя оплачивается в разме-
ре не менее двух третей тарифно-
го оклада, как простой не по вине 
работника.

АЗЕРТАДЖ

В связи с аномальной жарой Минтруда  
Азербайджана обратилось к работодателям
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Капитан сборной Боснии и 
Герцеговины и молдавско-
го футбольного клуба «Ше-
риф» (Тирасполь) Матео Су-
шич дал интервью изданию 
«Евроспорт». В беседе, по-
мимо прочего, защитник 
вспомнил и недавнее пора-
жение от «Карабаха» в рам-
ках квалификационного ра-
унда Лиги чемпионов УЕФА 
(0:0 и 1:2), а, также, дал про-
гноз на матчи плей-офф ра-
унда между агдамцами и 
датским «Копенгагеном», 
которые состоятся 15-го и 
23 августа.

«Мы прекрасно знали о том, 
насколько силен и опасен «Ка-
рабах». В конце концов, эта ко-
манда пару лет подряд выступа-

ла в основном раунде Лиги Евро-
пы. Этот факт, сам по себе, гово-
рит о многом, — заявил Сушич. 
—  Тем не менее, после нулевой 
ничьей в Баку у нас появилась 
надежда. Мы поверили в свои 
силы и были уверены, что смо-
жем победить в Тирасполе чем-
пионов Азербайджана. Не полу-
чилось… Понимаете, во встре-
чах такого уровня класс всегда 
скажет свое решающее слово. И 
так было всегда. У кого он выше, 
тот и проходит в следующий ра-
унд. В нашем случае победа за-
служенно досталась «Карабаху», 
который теперь сыграет с дат-
ским «Копенгагеном». Что собой 
представляет эта команда, я не 
знаю. Могу лишь предположить, 
что она исповедует скандинав-
ский стиль, то есть любит играть 

в жесткий и силовой футбол. Ну, 
что ж, ребята в «Карабахе» тоже 
очень сильны физически. Плюс, 
они быстры и техничны. Поэто-
му фаворитом этой пары я на-

зову азербайджанский клуб. На 
мой взгляд, «Карабах» сильнее 
«Копенгагена», и именно агдам-
цы пройдут в следующий этап 
соревнований».

Матео Сушич:  
«Карабах» сильнее «Копенгагена»

37-летний экс-полузащитник 
сборной Македонии по фут-
болу Славчо Георгиевски, хо-
рошо знакомый азербай-
джанским любителям спорта 
по выступлению за столич-
ные клубы «Нефтчи» и «Ин-
тер» в 2010—2016 годах, ре-
шил попробовать себя в ка-
честве наставника. 

Его карьера на новом попри-
ще начнется в самом популярном 
и титулованном коллективе Маке-
донии — «Работнички» (Скопье), 
в который Славчо был назначен 
на пост первого помощника глав-

ного тренера команды Виктора 
Треневски.

«Работнички» — это леген-
дарный клуб, известный во всем 
мире начиная с 60-х годов про-
шлого столетия. Быть частью та-
кой команды — это большая часть 
как для футболистов, так и для 
тренерского штаба», — сказал он. 
— Будучи уроженцем Скопье я, 
как и сотни тысяч мальчишек из 
нашего города, мечтал выступать 
за «Работнички». Увы, этой меч-
те не суждено было сбыться. На-
деюсь, что принесу этой команде 
пользу в качестве тренера.

Добавим, что  в разные годы 

своей богатой на события карье-
ры, помимо Азербайджана и Ма-
кедонии, Славчо выступал в Бол-
гарии, Южной Корее, Китае, Ру-
мынии и Греции.

Как известно, 2 сентября в 
Тбилиси (Грузия) старту-
ет розыгрыш Кубка мира 
по шахматам, в котором 
примут участие и два азер-
байджанских гроссмейсте-
ра — Шахрияр Мамедъя-
ров и Теймур Раджабов.

Уже известен состав пар, ко-
торые встретятся на стадии 1/64 
финала. Так, «Шах» в 1/64 фина-
ла встретится с китайцем Ли Гу-
анджу, а Раджабов попытает-

ся одолеть Хельги Дам Зиску из 
Фарер.  Соперникам предстоит 
сыграть две партии — черными 
и белыми фигурами. В случае, 
равного счета по итогам двух 
встреч участники выявят силь-
нейшего на тай-бреке.

Следует отметить, что в Куб-
ке мира, проходящем по нока-
ут-системе, сыграют 128 шахма-
тистов, включая обладателя ми-
ровой короны Магнуса Карлсе-
на. Соревнования продлятся до 
26 сентября.

Георгиевски — тренер «Работнички» Соперники по 1/64 финала

Заявка чемпиона
Действующий чемпион 
Topaz Премьер-лиги и обла-
датель Кубка Азербайджана 
по футболу клуб «Карабах» 
определился с составом на 
сезон 2017/2018.

Итак, в представленную аг-
дамцами заявку включены следу-
ющие 23 игрока:

вратари: — Антон Канибо-
лоцкий, Шахруддин Магомедали-
ев, Ибрахим Шехич;

защитники: —  Максим Мед-
ведев, Рашад Садыхов, Ариф 
Дашдамиров, Анси Аголи, Аббас 
Гусейнов, Эльвин Юнусзаде, Якуб 
Жезничак, Бадави Гусейнов;

полузащитники: Гара Гара-
ев, Рахид Амиргулиев, Мичел, 
Вильд-Дональд Герье, Ричард Ал-
мейда, Афран Исмайлов, Эль-
шан Абдуллаев, Джошгун Дини-
ев, Дани Кинтана;

нападающие: Дино Ндлову, 
Махир Мадатов, Агабала Рамаза-
нов. Ко

ро
тк
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В Сантьяго выступят…

Сегодня (9 августа) в столице Чили городе Сантьяго 
стартует первенство мира по дзюдо среди кадетов, в ко-
тором выступят юноши и девушки не старше 18 лет.

В этом международном соревновании примет уча-
стие и сборная Азербайджана. Как сообщает пресс-
служба отечественной федерации дзюдо, в состав отече-
ственной команды вошли пятеро спортсменов. Это Ам-
рах Салимли (55 кг), Давуд Аббасли (60 кг), Гняз Мах-
мудлу (66 кг), Адыль Керимли (90 кг) и Вусаля Керимова 
(40 кг).

Добавим, что турнир в Сантьяго завершится 13 ав-
густа.

Лучший гол уик-энда
Практически все ведущие футбольные клубы Герма-

нии провели в минувший уик-энд товарищеские матчи.
Не стал исключением и «Айнтрахт» (Франкфурт-

на-Майне), цвета которого защищает 25-летний полу-
защитник сборной Азербайджана Ренат Дадашев. Кол-
лектив нашего соотечественника встречался с клубом 
«Франкфурт» из одноименного города и одержал уве-
ренную победу со счетом 5:2.

На 57-й минуте игры отличился и Ренат, причем его 
гол был признан самым красивым всего уик-энда в Гер-
мании. 

Завершился турнир по футволею
В Баку завершился международный турнир по фут-

волею, в котором приняли участие  мужские и женские 
команды из Азербайджана, России, Украины, Финлян-
дии, Пакистана, Голландии и Ирана.

Футволей — это вид спорта, рожденный полвека на-
зад в Бразилии и сочетающий в себе элементы футбола 
и пляжного волейбола. Визуально эта дисциплина зна-
кома многим из нас: спортсмены играют на волейболь-
ной площадке и пытаются перебросить мяч через сетку 
на сторону соперника, используя при этом любые части 
тела, за исключением, рук.

По итогам трех дней соревнований победу в муж-
ском зачете праздновала сборная Голландии, без малого 
два десятка лет не знающая себе равных на мировой аре-
не. У женщин лучше всех выступили украинки. 

Правительство Великобритании 
пригрозило компаниям, недоста-
точно защищенным от кибератак, 
штрафами до £17 млн ($22 млн). 
Такое предупреждение содержит-
ся в сообщении, распространен-
ном Министерством цифровых 
технологий, культуры, средств 
массовой информации и спорта 
Соединенного Королевства в свя-
зи с обсуждением мер защиты на-
циональной кибербезопасности.

«Организации, которые не смогут 
принять эффективные меры кибербе-
зопасности, могут быть оштрафованы 
на сумму до £17 млн или 4% от общего 
объема оборота в соответствии с пла-
нами по обеспечению безопасности и 
устойчивости британских сетей и ин-
фраструктуры в связи с риском кибер-
атак», — отмечается в заявлении.

Однако подобные штрафы, как по-
ясняют британские эксперты, будут 
предъявляться в крайнем случае, и они 
не затронут тех операторов, которые 
адекватно оценивали риски, принима-
ли надлежащие меры безопасности и 
общались с компетентными органами, 
но все же подверглись атаке.

«Это поможет убедить британских 
операторов в сферах электроэнергии, 
транспорта, водоснабжения, энерге-
тики, транспорта, здравоохранения и 
цифровой инфраструктуры подгото-
виться к тому, чтобы бороться с расту-
щим числом киберугроз, а также про-
тивостоять случаям, связанным со сбо-
ями в подаче электроэнергии, выходом 
из строя оборудования и стихийными 
бедствиями», — считают в министер-
стве.

«Мы хотим, чтобы Великобрита-
ния была самым безопасным местом в 

мире для жизни и работы в глобаль-
ной сети, а наши основные службы и 
инфраструктура были подготовлены к 
возрастающему риску кибератак и бо-

лее устойчивы к другим угрозам, таким 
как сбои в питании и экологические 
риски», — заявил госминистр Мэтт 
Хэнкок.

Власти Британии пригрозили компаниям  
за неподготовленность к кибератакам штрафом в $22 млн

Пентагон разработал 
план военной операции 
против боевиков «Ис-
ламского государства 
Ирака и Леванта» на Фи-
липпинах. По данным те-
леканала NBC, США на-
мерены ограничиться 
авиаударами по позици-
ям террористов.

В мае президент Филиппин Ро-
дриго Дутерте ввел военное поло-
жение в южной провинции Мин-
данао. Главные боевые действия 
развернулись в городе Марави, 
который атаковали около 500 бо-
евиков.

Источники пояснили, что 
США намерены использовать на 
Филиппинах беспилотные лета-
тельные аппараты.

Комментируя эти данные, 
пресс-секретарь Пентагона 
Джефф Дэвис рассказал, что Ва-
шингтон делится разведданными 
с Манилой на протяжении 15 лет.

Сейчас на Филиппинах при-
сутствуют небольшое число аме-
риканских военных, которые ока-
зывают местным властям помощь 
в борьбе с боевиками.

В конце июля стало известно, 
что Вашингтон предоставил Ма-
ниле орудие для борьбы с ИГИЛ. 
Тогда посольство США в Маниле 
заявило, что речь идет о ракетах и 
ракетных двигателях.

Кроме того, Пентагон плани-
рует выделить филиппинских вла-
стям несколько сотен гранатоме-
тов.

«Поставки боеприпасов и ору-
жия повысят контртеррористиче-
ские возможности Вооруженных 
сил Филиппин и будут напрямую 
поддерживать военных, участвую-
щих в операциях по борьбе с тер-

роризмом на юге Филиппин, в том 
числе в Марави», — отметили в 
посольстве.

В мае президент Филиппин Ро-
дриго Дутерте заявил, что не на-
мерен «говорить с террориста-
ми». Глава государства также от-
мечал, что готов покинуть свой 
пост, если не сможет противосто-
ять проблемам внутри страны.

«Если я некомпетентен и не 
способен поддерживать порядок в 
этой стране, то позвольте мне уйти 
и дать место кому-нибудь еще. Но 
я буду решать проблему», — доба-
вил президент.

Филиппинский лидер подчер-
кнул, что его ответ на возможные 
действия исламистов будет «твер-
дым». Он также сказал, что «не бу-
дет колебаться», чтобы сделать все 
возможное там, где это понадо-
бится, для борьбы с терроризмом.

В начале июня министр обо-
роны Филиппин Делфин Лорен-
зана заявил о ликвидации круп-
ной банды в городе Марави. Сре-
ди убитых террористов нашли 
восемь иностранцев. Город пыта-
лись захватить 500 боевиков, стол-
кновения продолжались больше 
недели.

При этом спецоперация сило-
виков прошла крайне неудачно: 
филиппинские военные оказались 
под огнем своих. Военные объяс-
нили этот инцидент ошибкой в 
«координации».

Пентагон готовит военную  
операцию против ИГИЛ  
на Филиппинах

Около тысячи африканских мигрантов 
предприняли попытку проникнуть на тер-
риторию Испании в Сеуте (анклав на севере 
Африки, граница с Марокко).

В результате преодолеть высокие заградитель-
ные барьеры удалось 300 из них, сообщило агент-
ство EFE.

Африканцы забрасывали марокканских и ис-
панских военных, охраняющих границу, камня-
ми, палками, другими предметами. Ранены около 
десяти представителей марокканских правоох-
ранительных органов и трое сотрудников испан-
ской Гражданской гвардии.

Это уже второе массовое проникновение ми-
грантов в Сеуту на этой неделе. В понедельник 

почти 200 нелегальных мигрантов пересекли гра-
ницу через пограничный пункт Тарахаль, поли-
ция не смогла их остановить.

Около тысячи мигрантов из Африки попытались 
проникнуть на территорию Испании

По меньшей мере 39 чело-
век пострадали при взрыве 
в пакистанском городе Ла-
хор, провинция Пенджаб, 
один человек скончался от 
полученных ранений, со-
общил телеканал Dunya 
News.

Ранее сообщалось о 34 по-
страдавших.

Инцидент произошел в рай-
оне Ислампура, расположен-
ном на западе города. По дан-
ным полиции, грузовик прибыл 
в город из северной провин-
ции Хайбер-Пахтунхва с парти-

ей абрикосов, в которых была 
спрятана взрывчатка. Он про-
стоял три дня на загруженной 
улице Аутфолл Роуд, пока на-
кануне вечером по неустанов-
ленной причине не сработала 
взрывчатка.

Полиция проводит рассле-
дование, чтобы определить точ-
ный маршрут проезда грузови-
ка в Лахор. 

Взрывная волна была та-
кой силы, что повредила бо-
лее 100 автомобилей и мотоци-
клов, также обрушилась крыша 
расположенной рядом с местом 
происшествия школы.

Число пострадавших при взрыве 
в Лахоре увеличилось до 39




